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Sale Filomena llorando , y HifolitO-. 

Ji’p. I NExa el ilBPto, Filomena, 

I / que Í! es alivio , es rigor, 

que por templar vn dolor, 
me caufcs, á mi vna pena; 

Los OJOS tuyos ferena, 
no los quiera tu piedad 
aplaudir con vanidad, 
de Cielos cnrus deivelos, 
que para ver que ion Cielos, 
les fobrala cempeftaa. 

No bien dilatadó exaics, 
al;ofár de má'yvalor, 
fi el llanto es feñal de amor, 
no derrames las ícñales; 
Comunícame tus males, 
fea el dolor repartido, 
al paflb que fue fentidoj 
. y 11 con fuego veloz, 
hiere tu pena á tu voz, 
hiera tu vez á mi oido- 
Quandqá los ojos prefieres 
tanto dolor reprimido, 
lloras por que me has querido, 
b lloras porque me quieres? 

Que es condición de mugeres 
no fer confiantes infiero 
yo , pues , que á tus rayos muero¿ 
VM pregunto , y mü vezes. 


lloras, porque me aboreces, 
o porque ? Fil. Porque te qu iero« 
Como , di , puedes dudar 
lo que en mi llegas á veri 
quien lloro de aborrecer? 
y cjuien no llora de amar? 

Tu íofpccha he de culpar; 
y que propong as me eí rantcf 
tanta duda , dolor tanti^ ~ 
en quien liara , y quienTufpIra, 
porque el odio arguye ira, 
y e! amor fupone lia neo. 
iíip. Aunque creerte es preclfo, 
por lo que arguyendo eftás 
luele aborrecerle mas 
aquello que antes fe cjuifo. 

Sirva de exemplo , u de aviío 
lo contrario , pues he hallado 
del amor difciplinado, 
que fuete fer mas querido 
aqu el que anees fue admitido, 
que aquel que folo fue amado» 
Fli.No creab can grave-error, 
que no fe apofenta fienco 
hien el aborrecimiento 
adonde vivib-el amor: 

Si aun es la ceniza aílor, 
aquel fuego es Inmortal, 

”0 admitas exemplo tal, 
a ''na llama repartida; 
fctqaj es amor vna herida, 
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que íTempre cíexa fcñaL 
iíip Filomc'ra, cmbia aora 
cea equivoco arrebol, 
fupuefto que tu eres Sol, 
el llanto para !a Aurora: 
dime , que tienes , feñcra? 

Td. No entenderás mis enojos, 
que fon en eftos defpojos . 
tsn honefíos mb agravios, 
que al dczirlos por los labios, 
fe han de lalir por los ojos. 

Jiip Ciego es mi amOr , mas no tanto 
que fe paíTaífe á íer rudo, 
yo las entiendo . aunque es mudo 
la' feñas que haze tu llanto: 
habla , explícame efte encanto. 

Til. Direte /pues , rol tormento. 

Hip No en llamas falga violento, 
que fe huirá por fer veloz. 

Til. No me atiendas a la voz, 
atiéndeme al fentimlento. 

De aquel infeliz.e db 
ya prefurao que te acuerdas, 
fino es que con tus cuy dados 
tu memoria fe divierta. 

En que por Embaxador 
llegafte á eíle Reyno Atenas, 
donde Pandion mi Padre 
bien obedecido reyna. 

her naánb eÍTvey de Tracia 
“^^^^^líh^dreboitte treguas, 
y quando con el la paz, 
conmigo alteraíle guerra. 

Fueron también los conciertos 
(que prefto el mal fe concierta ) 
que tu hermano íe cafaife, 
b con Progne, b Filomena. 

Isli hermana Progne lo admite, 
ya me rindo i la obediencia, 
mi padre lo determina, 
tu , ílipoliro , ;o defeas. 

Embiaftc, pues , dos retratos 
de las dos , por que eligiera 
el Rey Terco tu hermano 
yna de las d* s bellezar: 
belleza dixs á la mía, 
íuple cfla alabanza necia, ■ 
que pues foy ran d.fdíchada, 
no debo de fer muy fea. 

Eligió u hermano el Rey 
a mi hermana , y porque tenga 
íuam jr vn premio deírido, 

CiRcyao víu cüuys,iiiQuc«: 


Tlrcgne ^jf jllcmínd. 

porque le cales te embia 
poder con fu firma regia, 
y tu por el te cafafte 
con Progne mi hermana bella. 
Yo viendo íálír.mi afefto. 
de la cárcel de la idea, 
dando fultura á mis ojos, 
los grillos quité á la lengua. 
Y.víendo , que ya mi hermana, 
de tu hermano es dulce prenda, 
lo que callo tu lealtad, 
dexb dezir tu terneza. 
H.blabafms con fufpi ros, 
que fon retorica nueva, 
que en la claíTe del amor 
ha inventado la modeflia. , 
Mirabamenos los dos, 

(b quien pinca’-lo fuplera ! ) 
yo el defcuydo en el cuydado, 
tu cobarde en la fineza. 

Yo culpándote remifo, 
tu temiéndome fobervia, 
yo líuentando que me hahla^ss, 
tu entendiendo que te oyera. 
Por mas fenas que vna yez, 
fi no bailan eílas Teñas, 
al ir á dezir tu amor 
con temorofas finezas, 

' ba! manifeñar tu incendio, 
viéndome hablarte fevera, 
lo qu: iba á íalir en voz, 
fe te congeib en vergüenza, 
íjiempre temen los amantes, 
pues de coisres diverfas, 
en las villas del amor 
toma el femblante librea. 
Fingimos convcrfacion 
de diferentes materias, 

(disfraz que toma el defeb 
para ganar la modeftia ) 
Deziamos nueílro amor 
con equivocas (cntencias, 
yo con fuego , y tu con yelo 
templábamos nueílra quexas. 
Aunque tal vez temerofa, 
fin faber en lo que yerra, 
como andaba por el yelo 
fe deslizaba la lengua. 

Ceno nueílro amor en fin, 
pufofe el temor la venda, 
cnt'bfeal alma p -r tr.uo, 
que al .amor el iruto engerara, 
que es vaa fu -iza a.i pccho> 


De D on 

tan inexpugnable, y nueva, 
que á no guardarla por trato, 
píenlo que no las rindieras. 

Y en vn jardín vna tarde, 
donde tus lagrimas eran , 
íi de tu amor bien lloradas, 
de mi dolor facisfcchas: 

• apacible con tu ruego, 
carinóla con tuquexa, 
creyéndote como hermoiá, 
oyéndote como tierna, 
viendoce adiivo en la ilama, 
folicico en la promelfa, 
llegando al verme remifa 
la noche por medianera. 

Al arrullo de tu voz, 
comofí muy niño fuera, 

BormiJo quedo mihonor, 
y m> efperanza defpiei ta, 
ni aun flores fueron teftígos, 
porque la rofa d'jncella 
íe efcondib en verde capullo, 
ú de prudente , ü de honefta: 
arrugóle en fu betón 
la vergonzoíá azucena, 
y ¿competir nueflros lazos 
fe airv^mó la verde yedr<i. 

A cfte tiempo (b que mal tiempo!) 
mi padre anciano concierta, 
pueítu que Progne mi hermana 
es del Rey tu hermano prenda, 
que Jacübo , hijo del Rey 
de Albania miefpofo fea. 

Y oy también llegó vn avilo, 
que oy llega tu hermano á Atenas, 
y que fe ha de partir oy 
también con mi hermanana bella, 
porque de fu brevedad 
pretende hazer fu fineza. 

Mira aora , dueño mío, 
fi lera razón que lienta, 
aunque fentir lasdefdíchas, 
íuele fer confuelo dellas, 
que el Rey de Albania me pida, 
que declararle no pueda 
a mi padre nueftro amor^ 
y en fin que tu hermano venga, 
y que oy fe vaya tu hermano 
áfu Reyno,adonde esfuerza, 
pues fclo a que venga agualdas, 
que á fu patria con el buelvas. 
Cafarme yo no es pofiifaic, 
pues aunque yo lo ^iiificra. 


Francifeo dt Kexas, 

tu amor , mi honor,tu palabra, 
es fuerza que lo defiendan. 
Irte, también es matarme, 
KipoÜt o , pues me dexas 
el alma en el íentimiento, 
y el íentimiento en la pena. 
Pues quedarte en eñe Reyno, 
aunque es paga,cs impiudencia, 
pues viene á fer añadir 
vn indicio a vna Ibípecha. 

De fuerte, queyo me quedo, 
íi con tu hermano te aufenias, 
íinti para mi dolor, 
fin mi para mi nobleza, 
con mi padre , para el líanro, 
para mi error , con mi ofenía, 
fia mi honor para.mi ^ma, 
y fin ti ; ara mi quexa. 

Ma' yo no eftraño ellos rieígos, 
aunque tan ayrados vengan, 
que afsi como vi la calma, 
adivine la tormenta. 

Y viendo tardar los males, 
me dixe vn dia á mímefma. 
de quando aca las deídichas 
vienen con tanta pereza? 

No los focorros de amante 
te pido, por que fe yerran, 
como anciano en las defdicbas 
algún medio me aconfeja. 
Cuerdo eres.y yoinfdk, 
ellos dos eflremos mezcla: 
valiente eres, y yoamancej 
ellas calidades templa. 

Vn ricfgo, lañe otro riefgo, 
vn mal otro mal divierta: 
la fingrienta herida pide 
medicina mas fangrienta, 
bufquele grand^remedio 

donde ay tan grande dolencia, 
yloqueefcrivióelerror 

fepa corregir la enmienda 
que yo obediente, y aman te, 

a tusp.eceptos -difpuefta 
o me templare prudente 

o te fegmre lefuclta, 
porque debas á mi amor 
la Tltima conveniencia, 
pu« para enfayarte el rie^o 

oy fe ha quitado la vendaf ' 

H bulpcnde el i igor morcaL 
y las también, 

y ««íithadifpueftocíibica, 

Aa 
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‘Proíw?, 

4'* 1 

al que tu llora? en Mal. 

Píi. Pues que remedio fe elpera- 
quando el rlefgo viendo eftas? 
como lo remediaras? 
profígue. Hip. Dcfta manera 
he hallado el medio mejor, 
y el que ellos danos allana, 
fupueüo que tu, y tu hermana 
os teneis tan grande amor. 

O por fangre,o por cíirella, 
fi elle rieígo viendo eílas, 
á tu padre le dirás, 
oue no te has de hallar lifi ella.. 

Y porque eñe miento afsi 
felizmerte fe cenfiga. 

Progne- á tu pad"e le diga,^ 
que no fe ha de hai 1 ar íin t!« 

Tu avifafeio primero, 
y con amorefos i azos 
tal llanto finge en tus brazos,, 
que parezca verdadero. 

Pues las mugeres tenéis 
dos lla.-uosconque vivís, 
el vfado , íi nogis, 
pero el tardojíi quereis- 
Que te lias de ir por fu afición 
con ella, di defJe luego, 
y finge de modo el ruego, 
que paTe á refolucion. 

<^ie ella ha de admitirlo se, 
con eftos riefgos allano, 
que Progne liga á tu herraano¿ 
y yo íiguiendote iré. 

Divertirás tu cuvdado, 
fíendo en tan feliz jorrada 
Progne de ti aconipañada, 
y tu amor de bien pagado» 
y piiefto que en ardid tal 
eña ventura logremos, 
ya que no le remediemos, 
alargaremos el mal- 

Sdli JunTute^y Chúináyon» 

Jun. Albricias pedirte quiero. 

Chi. Albricias vengo á alcanzar. 

Vuelfarced lo ha de contar. 

Chi Que aya venido primerol ap. 

de que vi. Defembarcar. 

Cht: Dcxemehabl reí bufón, 
í. T.iene muy grande razón, 
vtieíTarctd lo ha de contar. 

Ch. Que deíle modo me inquieid 
Que tenga aquella penfion! 
líL Diro, acaba ChUindron. 


y Tilemena. 

Hf;. Acaba, dilo Juanete. ^ 

Chi. Con cien naves corrib el mará 
Jua. No fon fino ciento y dos. 

Chi. Sino calla, vive Dios. 

Jtta. Uueflatced lo ha de contar. 

Mif. Aun duran vueftros enojos.? 

acabad.yfepayo- ^ 

Chi. El Rey tu hermano Lego. 

Lo vi yo por eftos OJOS. 

Ch. No ha virio tal. ja. i- u es no fea^ 
Chi. Pues otra vez que me impida. 
No vete en toda mi vida, 

fí no quiere vñed que vea. 

Yíi ha defembarcado.^r/íí.Ycoino? 

cS: Eñá en Atenas yá en fin, 

ya le haze falva e. Ciarin, 

y ya le celebra er promo» 

Hip. Pues á recibirle voy: 
á Dios, bella Filomena. 

Fil. Et te guarde: agrave penal 

mi muerte fintienioeltoy. 

Hip. Chi!indron,Juanete,ola, 

feguidme los dos squj. ^ Vg. 

rhi El ha devenir tras mi. 

£ Y aun k llevare la cok. 

Chi. Que a eñe quiero mal infiero 
por mi natural también. ^ 

¿i quiera yo á eñe hombre bien, 

‘^'finkberps.rquekquierol^ 

Sale Progne con vnadag-aalfomorad^i, 
Prog. ¿tárete vive d Ciclo: 
muere, cobarde trayecr, 
pues deña forma tu error.^ 

Til. Hermana. Preg.^ Teda ioy yei* 
Efire azero rigerefo 

cfta afrenta hade vengar. 
A}íd»pcr el tablado fn re, pender.^ 

Til. D!me,á quien quieres matar. 
Pro. Al Rey Terco mi cfpofo. 

Til. Tente, progne, cíLás en t;? 
quien cal fantafia vio! 

Pro] No eilabas herida? Til. NO- 
Pro. Luego ha fidoenganc.? Ttt. o‘' 

Pro. Ilufion penfada fue, 
vengar qu iero a Filomena. 

Til Templa, reñora,dra pena: 

que es eño, hermana.? Pro. 

Til. A determinar no acierto 

qué esloqueteh.ifurpcndidof 

Pro Tengo vn defvek dormido, 

y tengovnfucnodiípi'-ito. 

Vna injuria, y vna ofrenta 

tuya lloro ieautok> f. 


Z^Lqk 

la vna muy amorofa, 
y la otra rr. uy fangrienca. 

En t¡ íoñaba mí honor, 
porque es mi honor muy 'íelofo, 
y vi en fuenos,que mi eípofo 
violó el templo de tu honor. 

Y para mayor tormento 
en mi idea transformada, 
mire tu imagen borrada 
con fangre del fentimlenro. 

Pues para cauíarme enojos, 
eftc mal que adoro.y^creo, 
éntrelos ojos lo veo, 
fin mirarlo con los ojos, 

Pero quando yá quería 
vengar tan grave impiedad, 
pen'c que iba a Ja verdad, 
y hálleme en la íamaíia. 

lil No en íaíiimcías querellas 
te entregues teda al fentlr, 
y dexa lo por venir, ‘ 

Progne . para laseftrellas. 

No cus dudas, y rezelos 
ccafionen tus enojos, 
como han de faber los ojos 
lo que aun'no faben los Cíeles? 

Pro. No culpes mi indignación 
quando yo te llcro,piies 
para iasdeídichases 
aífreiogo el corazón. 

De que ayrreígo te aflegtiro 
en lo que ves aparente, 
los ojos ven lo prefente, 
y el corazón lo fururo. 

Pues ÍÓIo faber quifiera 

porque tu difcuifü alabe,’ 
como c’ corazón lo íábe, 
y ella no. Pro. Dtfta manera. 

El Cielojque fe deívela 
en efia vnion dividida, 
a efte fuerte de la vida 
le pulo por centinela. 

Los latidos cen que hablando 
nueírros fucelTos predize 
ion fcñales con que díze 
al cuerpo,que eñs velando. 

Pues quanao en fueños moríales 
nueftto deícuydo fe inclina, 
el corazón examina 
la campaña de los males. 

Luego que algún rieígo aya, 
como ha de venir derecho 

» la muraüa dei pe^Oj^ 


Francijeods Rexas t i 

es el pecho fu atslay#. ^ ' 

Aunque en tardo palTo intenta 
el riefgo diísimular, 
apenas comienza á obrar, 
quando el corazoñ lo fientc. 

Ño lo ve, mas pata hazer 
fineza enelafsiftir, 
él fe lo aviía al fentir, 
y él lo íubftituyesl vér. 

Pues fi para declararlo 
por mas evidente infiero, 
que ent.ael ¡entirlo primeroj 
y defpues entra el mirarlo. 

Luego en los maíes.y enojos 
tiene mas jui ifdiccíon 
la feña del corazón, 
que el incendio de ¡os ojos. 

Til, Olvida el azero ayrado, 

porque el verle me ha ofendido. 
Vals a quitar el azero, y certafe l a mam* 
Ó yo le arrojo Pro. Qpé ¡la (ido, 
Filomena.? Til. Me he cortado, , 
pero no importa, no es nada. 

Pro. Pues como el herirte fue? 

Til. Por ti, hermana, me corre. 

Pro. Piimero a mi me matara, 

porque aunque no ay rieigo aquí, 
mi amorjhermana.fintió, 

*que (¡endo la caufa yo, 
te Taiga la fangre a ri. 

Til, Tu amor es ia reci>mpenÍ3, 
y nri lealtad la di.ñtuipa, 
no íéra por ti la culpa, 
fi por ti fuere ia ofenfa. 

Saca vn lienzo. 

Un lienzo disfrazará 
efte ardor de mi pafsioa. 

Pro. Eñas las fcñalesifiT., 

Toquen clarines 

que roí efpofo ha entrado yáv 
Til. Que te ilegue a merecer, 
piadoie al Cielo he regado. 

Pro. Jarras he vifto acercado 
caíamienro por poder, 
Pcr’zmapuirtaeiB.ey viejo Pandion , y. 
accmpariamunicjybar otr.a el Rey Tereo, 
h.ipdito,y acornpañamknie. 

Parí, Dadme Ies brazoSjTeréo, 
por premio a .mi obligación. 

Ten i'u es en los vueftros,Pandíon, 
haLó el centro mi defeo. 

Pau. Como venís? 

Ff/. Que mecfpantCa «/• 

vo 


vn prevenido accidente! 

Ter. Como hijo muy obedientej 
y muy fino como amante, 
oy mi efperanza dichofa 
premio llegue á merecer; 
mi efpofa quifiera ver. 

Pan. Efta es Progne vueílra efpofa. 

EJlen juntas Pregnt,y Ti!omena,y íihmt~ 
na mz>za es Progne. 

Ter. 'Bí liifsima perfección. 

Ídolo de mi fineza, 
en quien es mas la beÜeza, 
que fue la im.ig’nacion: 
alabeos miadmíTacIon, 
que fi ai mas bello traslado 
el Pircor ha iifonjeado, 
oy lo contrario apercibo, 
porque es mas grande lo vivo 
de lo que fae lo pintado. 

Dieftro el Pintor os copio, 
porque efiofueta ofenderos, 
nunca procuro excederos, 
igualaros procuro: 
mas li al copiaros no os vio, 
porque vueñra luz cruel 
le dexo fin vifta á el, 
conociendo fes errores, 
pafso al roftro las colores, 

•y i los ojos el pincel. 

Yo os adoré bella,y pura 
por la copia lícenciofa, 
y 3 un no os juzgué tan hermofa 
como era vueílra pintura: 
pero oy,que con la hermofera 
os excedeisdcfigual, 
viendo en la copia error tal, 
y en vueílro roílro el pri mor, 
squello crece rñi amor, 
que crece el original. 

PfO De mi fortuna dichoíá 
oy me doy el parabién, 
como yo os parezca bien, ■ 
no quiero fer nras hermofa. 
j'ef, Dcxad.que diga miefpoíá 
conveniencias á mi pena. 
l>¡ o. El primero afeélo cftrcna, 
va os declara fu defvclo. 

Trr. Ella es Progne, vive el Cielo, ef. 
V fu hermana Filomena: 
mi dolor intente aora 
faberlo difsimulando: 
yo á Progne eíloy adorando. 

Prt. Y Progne á vos os adora. 


.y filomena. 

Ter. Pues vos aquí mis enojos, 

7 urhado. 

mi fuego alli mas veloz. 

Prog. No os entiendo por la voz. 

Til. Yo te cntieirdapor los ojos. 

Ter- Ya esobíigacLnforzofa 
faberlo mas claro afii, 
no hablará mi efpofa aquí? 

Prog. Ya no os habla vueílra efpofa.? 
pan Dos retratos ha emblado. 

Prog. Y en ellos , eftoy perdida, 
yo fui de ros elegida, 

y vos de mi el adorado. 

Ter. Pues el poder que embié 
fue para que fe oreenaíle. 

Ui^. Qiie con Progne te caíaíTe, 
y con Progne le caié. 

Ter. Que el Cielo aya permitido 
eíle eror, mas no me he errado, 
o fe padre me ha engañado, 

, o mi hermano me ha ofendido. 

Yo quiero dilsinrular 
mis fentimicntos mortales: 
reñid, bella Progne: males 
acabaos de declarar. 

Til. Cem irme deaqui mitigo 
la violencia deíle ardor. 

Ter. Bella Progne, a vos mi amor^ 
mas no sé lo que me digo. 

Pan- Eíle es el vueílro Tereo, 
yo á mi quarto me retiro. 

Pf, Qj.ie aun no me alivie el fufplro! 
Tú. Que malogré-mi defeo! 

Pr. Mi cfpcfo el.Rey tan turbado! <*/• 
Pan. Terco tan fuípeiidido! <i/>. 

Ttl. Mi dolor tan prevenido! af. 

Hi¡> Tan confufo nri cuidado ap. 
p.i» Toda ella tormenta es calma, af. 
Pro. Si me mira aborrecida! ap 
Til. Qu e yo tenga alma fin vida! np 
Te. Que yo tenga vida, y no alma! ap. 
Hip. Ibiofes , dezid que ferá ap. 
p lo que obliga á fe impaciencia. 

Te. Curaré yo ella dolencia, 
o el tiempo lafanará, 
vén Hipólito. Hip. Ya voy. 

Pa». Ucn hija. 

Til. Yo eíloy mortal! <fp' 

Hi. Que obre con fu Induftria el mal- 
aparte. _ ' 

Prog. De mi propria enigma f®y* 
Pan. Quien templará eftc dolor? ^ 
quicn trocará cítos defvelos? 


De Don Fronclfco de ROX'XS- ' f 

Jun. Yo he de fer fu amigo, ay tad 
CBi, Pues yo he de fer lu enemigo. 


jj¡p. Quien no tuvieía rezelcs! af- 

I Id o 

■ SnUn Juewte , Chilindron , y Libia , 
dos 4ela-ítí acompañándola. 

Libi. A que fe vayanefpero 
: !?«■*- Hemosla de acompañar. 

j^ib. Digo que no han de paíTar. 
chi. Pues embido. Lib No le quiero, 
'^aa. Y Quiereme vfted a mi? 
j ¿í>. Menos , qué hombre tan canfado/ 
tflo es poco , y mal hablado, 
laego ire aborrece ? Lib. Si. 

E! galanteo es donofo, 
no he de querer á ninguno, 
porque es muy goJoío el vno, 
y e! otro muy ccdicioío. 

De los dos las mafias sé, 
y dexarlos espreciío, 
éi me come quancogulíb, 
y él me pide quanto ve 
Y afsi porque los iguale, 
que no quiero , Ies prevengo, 
quien me coma lo que tengo, 
que bufeo quien me regale. 

A él pido 5 pues fu error vé, 
que fu codicia commida, 
que no bu'co quien me pida, 
fino íolo quien me dé. 

Chi, Pues. Lío ¡a, que te he quitado? 

Pucs,Libia,qi!e te he pedido? 
Lib. Que dulces no me ha comido? 

que joyas no me ha vlurpado? 

Chi. Pues cfto reípende , y vete, 
dado que al vno cftimaras, 
á qual de los dos premiarasí 
’^ua Kefponde á qual. 

Hb. A Juanete. 

Chi. Que efta Injuria íufra yo, 
pues porque a mi me defearta? 
lib. Porque el golofo fe harta, 
pero el codiciofo , no, Vaf. 
jua. Que deíle modo te natal 
Ch;. Que defte modo te abona! 
miente como vna fregona. 

Mienr e como vna ff egata. 

Chi, Porque fi le baze merced 
la eíli deímintiendo afsi? 

3uiz. Por que ha de quererme á mi, 
fino le qukre a vuftedf 
Chi. Pues que no me quiera-digo. 

J-tía Pues ni a mí me ha de querer, . 

^ quanto el hiz.ere be de hazer» - 
Chi. le quiero tan amigo* 


^ua. No puedo yo mas conmigo* 

Chi Porqué caufa? 
juu. Es natural. 

Chi- Pues tieneaie obligaciones»- 
porque es mí amigo fie!, 
fj yo le aborrezeo á éi? 

‘^t4a. Eftová en inclinaciones 
Chi. Hombre de tu error me cípanro» 
decía: ate , acaba aq i, 
dxme que has hallado en mi 
para que me quieras cmcof 
'Jua. Vi le yo nacer y yo 

le callé al primer puchero, . 
yo le di elbefo primero 
al inílante que nació. 

Chi Pues hombre debe; cebú, 
dime como puede fer, 
que tu me viefles nacer 
fi foy mas viejo que tu? 

^ua. Que hermanos tuvo,escrueP 
conmigo. 

Chi Calle el fal va je, 
no me alabe mi linage. 

'^ua. Pues fu padre, afsi fuera él, 

Chi. Ya efeampa, ya le reporta, , 
voyme. 

Donde vas amigo; 

Chi. Al infierno. 

Uoy contigo. 

Va tr i s 'el. 

Chi. Digo al infieinc. 

Qué importa. 

Chi. Por jupiter, de vn cuytado, 
que lemate á bofetadas 
'^ua. Eíiarán muy bien pegadas 
porque^n io muy deimafiado. 

Chi. Picaro, infame, gololo, 
mi refolucion ignora. 

^na. Quiero yo enojarme acra, 
f fi, mas no foy codiciofo. 

Chi. Quedefe para hombre baxo, . 

Por fuerza me he ce quedar, 
peor es éi , que por guardar, 
guarda vn día de trabajo. 

Eñe es oficio ingeniofo, 
y por elfo le ha admitido, 
que en mi vida vi entendido 
que no fuefle muy golofo. 

Chi. Por gallina le defprccio. 

'^aa EÍIo no me da a mi pena, . 

porque úenc vna alacena 

de. 


s. Trognc 

de dulces: habla can recio? 

Chi. EíTo que cien e que ver, 
como vengar fu s agravios. 

^ 0 . Mas mai tiie ha de andar los labios, 
b helos he de comer. 
chi. Quedefe, lua. Nos quedaremos, 

Chi. Uoyme , y no me hgais» d v-i ■ 

Sale Hipólito. 

Hip. Juaaece. que hazes aquí? 

Jun Hazemos lo que holemos, 

Hip, Reñís ? íalios allá fuera, 
por aquí podéis íalir, 
porque el Rey. 

^ua. Con el he de ir 

efta vez, aunque no quiera, 


Chi. Si 5 mas guardaré feñor 


-ocadon para in tensar. 

En materia de guardar 
ninguno lo hará mejor. Vanf 

Sale el Rsy Tereo con vna carta en 
la mano. 

Ttr. Eílsmos foloiS Hip. Si efiamos. 

Ter. Ay hermofa Filomena, ap. 
ma disimulemos pena, 
prolijo dolor ílntanios. 

Hip. Que me queréis preguntar? 
fu intento mi pecho ignora. ap. 

Ter. Idme rcfponiicndo aora 
lo que os quiero preguntar-, 

Hip. Tan fevero el Rey conmigo, 
confafo , y cobárde quedo, 
no ay yelo como-el cei miedo, ap. 

Te. q mi hermano es mi cnciaigol np. 
hermano dame ios brazos. 

Abrázale. 

Hip. Será con grande fervor. 

Ter. Que ííié abrazados vn traydot, 
y n o le haga mil pedazos ! <»/» 

Vece cobarde de aquí, 
fino quieres que nai mano. 

Empuña la ejpada. 

Hip. Rey , feñor, amigo, hermano, 
tan cruel Ter. No cíloy en mi, 

Htp. Guarda la efpada fevero, 
feñor para otra ocafion, 
í¡ tienes indignación, 
para que quiere^ azero? 

TáT. Al ir abrazarle yo, ap. 
porque fus yertos arguya, 
al tocar la fangre fuya, 
mi fangre fe alboroto, 
y como enemigos fon, 
y en vnfujeco enlazados. 


•>y Filomena. 

nunca e fian bien concertados 
la lealtad, y la traición. 

Saca mi diícurfo aora, 
pues no fufri vnion igucl, 
que fi eña es fangre leal, 
aquella es fangre traydora. 

¿jip. Si el Rey mi hermano ha faljUg 
que yo á Filoniena adoro? ap. ‘ 
Qitai fea la caufa Ignoro 
en que yo le aya ofendido: 
de mi amor no teaífeguras, 
no das crédito á mi fee, 
puesdime , feñor, porqué? 

Ter. Mirad efias dos pinturas. 

Hale dos retratos. 

rezelos dexadme, pues, ai. 
ya no ay confuelo á mi pena. 

Hip. Aiquefte es de Filo.mcna, 
y de Progne^eíIoCro es. 

Ter. Por la bueka los mirad, 
verels donde eñin pintados, 
que efian los nombres trocados, 

" bien dize Magcftad, Míralos, 
o efia es trayeíon, b es erroi;;. 

Hip. Yo , feñor, íss- los embic, 
pero yo no los troqué. 

Ttr.. Pues quien los croco? . 

Hip. Al pintor. | 

Te Tanto, para que me afioffibrcj 
os divirtib la hermofur?, , 

que miravais la pintura, 
y no miravais el nombre? 

Hip. Mi lealtad afsi acredito, 4/. 
no os he de engañar aquí, 
quando las pinturas vi 
ningún nombre eílava efcrito, 

Yo mandé efcrivirlos lueoo, 

O ' f~ 

mas delpues no los miré 
que hizieflen pliego mandé, 
y el Secretario hizo el pliego. 

Y fepa tu Magefiad, 

que es cierto eñe defengaño. 

Ttr. Si elle disfraza íu engaño ap* 
conmafcara de verdad. 

Bien que ma,pofsiblc fuer* 
fuceder lo que ha contado, 
mas ot ro modo he bufeado 
conque faberlo quifiera. 

Aunque es enojo, no es pena 
mi Indignación valerofa, 
pues yo quiero á Progne hermow 
y no quiero á Filomena. r 

Es que quando mi pafslon u 1 
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áuJo vucílro áeíengaáo, 

Ro fe aJmitfo como engano, 
fir.tióio como traición, 
pero, hermano, f: es verJaJ, 
cjuc fue error, ni: error trniigo. 

Hip. S- lo pata mi teftigo 
os prefsnto mi lealtad. 

Ter.S. Filomena mi amor 
por {a pintura ha excedido, 
y Progne me ha parecido 
en origina! mejor. 

Aid vete ít fe niueftra «/. 

a!guii ardor : yo quería, 
puerto que ya es Progne triiS, 
que lea Filomena Yuertra, 
tratarlo quiere mi amor. 

Hip. Dichas dadme ci oaraolen. *p, 

TcT. Que a fu padre Ir cílá bien, 
y a ves es cílá mejor. 

Jíí>.Cíc!os,q es lo que he cfcuchado!#/, 
mas difsinT.tisr qtiiíiera. 

Ter. Ella en fu ertado es primera, 
y vos primero en mi cifado: 
yfif'í con .•Tiucha prudencia 
or Jcnarlo píenlo afsi, 
que me c, conveniencia á mi. 

mp. Señor , pues fi es conveniencia. 

Ter. Qurdezis? Hif. Digo, íeñor» 
que por ti. Ter. Ualgsmc el Ctclcd 
declaraos Hip. Todo foy yclo, 
con Filomena. Ter. Ha traidor, 
á lo que os propongo yo 
dadme c! no, o dezid el íi, 
qu e bien mi engaño fingí: 
que dczds? 

Bneli/e el R»y J¿s cürn. 

H/> Que íi, que no 

Ter. í'urs porque dezis aquí, 
quando os ío pregunto yo, 
con el vn afefto, no, 
y con otro afcCÍo,(I? 
aor s zclos acra, 
podéis con mas fuerza obrar. 

H/í- El Rey me quiere engañar, ap, 

y el á Filomena adora, 
cobrarme en los riefKos quiero, 
derta manera ha deíer, 
facíi eft j de entender. 

Tet . A que os declaráis efpcro. 

Hi^. V'n fi díxe , y con el doro 
¿es errores á mi nena, 
yo no quiero á Filom ni, 
perqué a ctr* dama «amoro* 


Si el no, dlxera advertido 
declarando mis remores, 
fuera fer á rus fa veres 
mi amor dcfagraJecidD. 

Pues por no defobligarte 
dos opueftos mezcle alli, 
pues dezirre Iblo el f , 
era también engañarte. 

Y afsicon mayor decencia, 
por dar á mi fee vn trofeo, 
cí no dixo mi deíeo, 
y el íi dixo mi ohed iencia. 

Efv. Para añadirme vn corraenro 
mi hermano á tantos enojos, e>p. 
por ei rafíro de los OJOS 
me ha facado el rencimiento. 
Quien tuvieraen intentari© 
como tuve al conocerlo, 
indurtria para faberio, 
valor en dirsitimiarlo, 

Pero, pues mi pena .fslc 
á fer violenta pafsíon, 
valga vna reíolucion 
donde vna induílria no vale. 
Pues ya que os aveis ne gado 
á mis defeos confiante, 
ya que no os negocio amante, 
os .he menerter S;)ldado. 

Luego de Atenas falid 
con ios que traigo alirtados, 
que fon treinta mil Soldados, 
á la Va-achia os partid, 
de vueííro valor cenFo 
que rindáis, eíTa Corona, 
y es ocioía mi períona, 
puerto que ¡a vueflra emblo. 
Surtas os guardo cien nave% 
que fon navegando a vezes, 
ccl criftal adentro pezes, 
deí crirta! afuera aves. 

Antes que raye Faetontc 
ei Antartico, partid, 
obedlente.diícurrid 
canoci mar ¿e Negroponte. 
y porque por mar, y tierra 
nuetral f irruna llevemos, 
á vn tiempo de aquí faldrcmos, 
yo a la paz, vos á la guerra. 

Ea, de que os fuípendeij.i 
Hip. Que efto me aya i'uccdido! xp, 
Ter. 1 oda ella arma ia he traído 
para que vos la mandéis. 

Dízir quiero mi dolor, qí. 

£ 
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y íanara efta dolencia. 

’j'er. O ella es falta úe obediencia, 

o es defe fto de valor, 

o ay algún amor en vos. 

Hip. Señor vueftra Mageñad. 

Ter. Queréis calaros, hablad. 

Tolos eftamos los dos. 

Hí/ Ni se íí acierta, ó íi yerra, ap- 
io cjue mi rlefgo eligió. 

Ter. Generales tengo yo 

que puedan ir á ella guerra; 
fí él fe llega a declarar, ap. 

diísimularé el í'entíilo. 

Hip. Digo, mas no he de dezirlo. 

Ter, Qiie? 

Hip Que me voy á embarcar. 

Ter Pucs,ea, añadid blafones 
á los que á la fama dais, 
buenos Soldados lleváis, 
pertrechos, y municiones. 

Dad vna hazaña á otra hazaña: 
por la Valachia os entrad, 
á fuego, y fangre llevad 
ja mas deíierta campaña. 

Si la queréis fugetar, 
digo que aveis menefter 
confejos para emprender, 
tiempo para caitigar. 

Hip De tu valor ayudadoi 
logros el mío interefa. 

Ter. Dificultofa eslaemprefa, 
pero vos fois buen Soldado. 

En Sn muy refiielto eílais, 

(yo daré alivio á mi amor) ap. 
a partiros. Sifeñor. 

Ter. Pues venced, b no bolvals. / <*/l 
Sale TíLr/ieiía , y ha’li /ufpeufo et 
Hipólito. 

Til. Aquí eftá, y ci Rey fe fue, 
áezirle la nuera efpero. 

Dulce dueño de mi vida, 
íi ce merezco por dueño, 
fabe que mis trilles ojos, 
que cu llamaíle tus Cíelos, 
de laborrafca del daño 
fakn á verte ferenos, 
licencia rne dio mi padre, 
fiendo ci llanto medianero, 
para qii . yo con mi hermana 
vaya ella tarde a cu Reyno. 

Juntos iremos los dos, 
y ePando juntos podremos. 

Hís. Calla, Filomena, calla. 


T'ilonieníi, 

Til. Que esefio,reñor, qué eseñof 

la voz culpas á mi labio, 
y á mi lengua pones freno, 
con acciones tu doler, 
fin vozes tu fen timicnto? 
no me h ablas , pero bien hazes, 
fupuefto que yo te enciendo, 
queefta aunque muda cu voz, 
retorico tu filencio. 

Qué no vas conmigo? Hip. No. 
Til. Ni te quedasíH/p No me quedo. 
Til. Pues donde vás-Hrp.A la guerra, 
Ft7, Quien lo manda? 

Hip. Mi Rey niefino. 

F/7. Jabe tu amor? Hip- No losé. 
Til. Qiiando has de partirte? 

Hip- Luego. 

Ttl. Y te vas fin mi? Hip Es violencíi 
FíK Has de dexarmeS 
Hip. Es precepto 
Til. Afsicomo vi lad'cha, 
mepreviene el daño luego, 
indicio es el biendei mal, 
y el mal de otro malagüero. 
N’unca ay dichas bien halladas 
adonde ay amantes tiernos, 
que en elle pais dcl alma, 
fon los bienes.Ellrangeros. 

Hip. y tu hasde partir te? Til. Sj. 
Hip. Dique Ce quedas. Fi/.No puA 
Hip. Porqué? 

Til. Quiérelo mi hermana. 

Hip, Y tu padrc.i’Fi/.Ei íc ha difpUtíl* 
Hip. Pues que la obliga.? 

Tii. Untearor. 

Hip. Pues qné rcinesí 
Fii. No lo entiendo, 

Híp. Rogaílcle tu.? Til Si efpofo» 
Hip. Y te vas? Fi/. No puedo 
Hip Que en el campo de ) amor 
fíembre la pena remedios, 
y que el Cielo de los ojos 
ios tiene para cogerlos, 
y eftando en fazon el fruto, 
opimo, florido, y bello, 
eche á perder vna lluvia, 
lo que tantas han compiieílol 
Til. Ya dcfcacce mipena, 
portjue derriban a vn tiempo, 
al efpiritu el dolor, 

y las defdichas, al pee ho: 

Hipólito? Hip. QuemedlzC 
Til Dcftc modo niG rcfuíivo, ^ 
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aora tffíjuíere aftjvoj 
a que te ha bufcado tierno, 
y» he de ir con Progne mí hermana, 
y con tu hermano Tereo, 
tu por otra parte has de ir 
á bolvcr por tu honor mefmo, 
allí tu honor tt provoca, 
y aquí ce ataja tu afeito, 
pues mándale á tu valor 
que cañige á tu defeo, 
aquí me quedo en Atenas, 
luego que buelvas venciendo, 
has de ir á llevar la nueva 
á tu hermano el Rey Terco, 
dos aufencias han dcíer 
de vna aiiíencia las que vemos, 
del vencer t u clReyno vna, 
y otr j dcfde allá á cílc Iveyno . 

Pues yendo á tu Reyno yo 
Con mi hermana por lo menos, 
de dos danos oue fentimos, 
el vn daño atajaremos. 

Si, mas dime, íi mi hermano 
te quiñefle, porque entiendo, 
que embiarnre á mi á la guerra, 
lo ha fundado en íus rezelos? 


piieíio que es potencia tuya, 
rijame tu entendimiento. 

Til. Vete, pues, cfjjoño amad», 
y ello fea fin requiebros, 
que no es razón que al vaioc 
eche á perder el afe<So. 
Quando nos vcrenios? 

Tarde. 

Til. Eftapaíab'a ce ofrezco, 

Hi/>. Di, confuciame , íeñora. 

Til. No quiero darte confucio, 
califica muchos males 
en tu idea, porque luego 
no te eítraáen fucedidos, 
qa e íi por fuerte, ó íucelfo 
fe te renovare en dichas, 
lo queconfulcafteenrieígos, 
te hará mas grande la gloria 
la novedad del contento. 

Pues quedare efpofa amada. 

Til. Pues vete infeiize dueño. 

Híp, Guárdete el Ciclo. 

Til. El te libre. 

Hip. Muerto voy! 

Til. Muriendo quedo! 




Til Progne mi hermana es fucfpoía 
y tu fu hermano, y mi dueño, 
lean ios zelos poílibles 
para quepuedan fer zelos. 

Hi^. Y dime, fí el Rey de Albania 
embiafleaüáfu heredero, 
á que contigo fe cafe, 
qué podras hízer? 

Sil. En ello, 
mas peligro ay en Arenas 
que no en Francia pues es cierro, 
que foia podre atajarlo, 
y con mi padre no puedo. 

HiJ>. para nueílro amor, eípofá^ 
que de inconvenientes veo! 

Til. Por la fsnda de los males 
cfta vez caminaremos, 
el acierto puede fer 
que nazca del mifmo yerro: 
quando bufeamos los bienes, 
por los proprios biene.*, luego 
cncontiamos con los males, 
pues por los males entremos, 
quizá hallaremos las dichas 
caminando por los rieígos. 

Hij>. Por ti me govierno fiempre. 
porque eres mi norte cierto. 


JORNADA SEGVNDA. 

Sale Filcmena medio defnuda con VMH 
lux., y x>na efaada en la mano^ 
y Progne con oira lux.. 

Prog. Dó.ndchcrmola Filomena? 

Til Adonde Progne divina? 

Prog Tu pafsion te determina. 

Ti i. Te ha conducido tu pena. 

Prog. Tu confu íTt, y tu turbada? 

Til. Tu tu afeito tan veloz.? 

Prog. Tu para efpada la voz.? 

Til. Ye u para voz la eípada? 

Prog Donde vamos á porfía, 

el pafío, y dolor turbado? 

Til. Yo á dczirie mi cuydado. 

Prog. Y ye á buícarte falia, 
determinada, y mortal, 
que digas tu pena efpcro. 

La novedad del azero, 
eirá lo cftraño dei mal. 

Prog. Tempia el dolor Inhumano, 
dexa el azero.crucl. 

F/í. No me h3lio,Progne,fín él, 
y,cl uo fe halla fín mi mano. 

Como vna trayclon cfpero,' 
u ay en el mal cíperanza, 
es va unan la venganza. 

que 
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que cíla átrsyendo eí «zcro. 

¿’rog. Que me refieras te pido 
el mal que te ha cesfionado, 
cuéntame lo que ha pallado. 

yit. Oye lo que ha fuccdidoj 
y para contarlo , dexo, 
cor ícr el mal caa eftraño, 
luz que fue mi dcfcngafio, 
y azero que fue mi eípejo. 

pone k 'uela¡ y Lt ejiada a z'u lade . 
lii. Q.ue faiimos de Atenas, ya lo íabes, 
que en diez ligeras naves 
dos años ha que á Tracia hemos llegado, 
Ví-¿. Con llanto lo confi eía mi cuidado. 

TiL Ya Tabes que por ti fok he venido. 

Frí/í;. Con afefíosio rengo agradecido,. 

Fíh A Hipólito ya fabes quele adoro, 
prc'!-. Y ya Tabes cambien que no lo igneto. 
'íFíT^Qué ha dos aáos tarribien que Icácíco. 
Pri?:, Que oy le efpera a que ilegirc el Rey 
Fri. Que oy ilega.á Tracla. (Terco.. 

Pr.i. Y que oy llega triunfante,. 

FH. Eíto Iropcrta faber. 

P;o. PáiTa adelante. 

'Eíl. Ánegofe en el mar c! rubi o coche, 
las eíranipas de luz borro la noene, 
rctraxofei t ks grutas viento manió, 
ia fatiga fe entra en el deícanib, 
ouando yo en mi retrete retraiaa, 

2 tni efperanza le fie ia Vid a. ^ ^ 

Qttebrb el valor .porq ei^ temor lo a.caza, 

V no íjsao i mi vida ínicípersnza: 
dorm irme procuvaya en dolor tanto, 
y al ruido me eflorvavade mi hanto; 
si dcícanfo liamava mi íormento, 

peto no le dcxbm: ícnt; miento. 

Aunque el iV.cho acailaiido mis enojos, 
arnillava las ninas de mis ojos, 

V como ie pagava de^ cariño, 

iba a dormjr mi amor, que amor cs nino. 
A-uenas defta fuerte, 
hize el primer enfayo de mi muerte, 
bien eíludiado, pero no íuave, 

«•¡liando fiento que prueban vna liare 
á mi puerta, v nntknco cílos enojos, 
todo mi oido alborot.o á mis ojos. 

El í'uítü eferaño, la ocaíion ígno ro, 
l'obre mi proprio lecho me incorporo, 
guardo todo mi síicr.to retraído-, 
tengo tn’s fentídes al ci lo: 

Y la ¡lave reparo, que procura 

no fenrit íc en la propia cerracurs, 
pues quien era, tan quedo la tercia. 


Fiiemína. 

que el miedo parcelo que (e la tbriau 
Á mi difeutío acudo, 
la vergüenza viftib lo mas que pudo. . 
Profeta de mi mal m i agravio lloro, 
eíle aze.ro le entrego á mi decoro, 
que fiemprebarelcrvado mi Gifádia, 
buelvo á fingir al ricTgo que dormía, 
mi defciiido difpongo rautcloib, 
y veo entrar. Prog - A. quíenb 
Pi'. Al Kcy cu cíboib . 
png.'b^ii efpofojb zelosivaigsnme íes Cieict 
Fii. Ten laílima de mi, nc- tengas zelos, 
tu cfpofo dig.q queámiquarto entratt 
no pifando lo niifmo que piiava, 
requirió todo el lecho, 
y de verme dorm iría farisfecho,. , 
no juzgando que el fueño ie fingía., 
la luz quiere matar de vna buxia: 
miravsnle fuípenfos mis cuy. dados, 
los ojos entre abiertos» y cerrados, 
y para ver cautelas tan eftraúas, 
la luz introduci por la-s pefiañas. 

Mata la luz, y m i valor fe alio mbra,. 
que le terni como buíco la Ibmbra, • 
buftando el lecho, pues fu viíta llega, 
fin lux, y con amor dos vezes ciega: 
yoquefus intenciones ya comprehcdn,’ 
para mi luz á mi razón enciendo. 

Al lecha fe sccrcats, 
al tiempo que del lecho me apartSYíj^ 
y porque no me criaíle, ' . 

gl cafto -e encargo que me buícaíTe. ' 
Ya cíTava entonces yo yunto á ia puertSj 
a quien fu ceguedad fe áex.6 abierta; 
huyo azia sftotro quarco dil.dtentc, 
que qiumco mas fe huye , es mas vailentí | 
dexo á fu ámor burla jo, y ofendido, • 
ll-amo á tu quar.to, y hafme refpoudiíi!)- 
y en tu luz tomo ea mí eípcir., 
b Progne, me vengo a ver,- 
que en ti lela he de tener - 
mi coníuelo, b mi confejo: 
bien que á tu elección me dexo,. 
pues porque ti'.i mal arguya 
de la atención vana fuya, 
oy te avila m; oíradia, 
que fiendo efta ofenfamia, 
cs tüdi efta ofeníia tuya. 

Ddte Rey, que arde inhumano, 
con llamaran iicenclofa, 
eres dcldichada eípcíá, 
y mi cfpofc ci que es fu hermano, 
en qua;ro oferTas tirano 


co» 


■> 


'Ds Dea Tt\: 

cor. vn ínfínio lu IncurnVIo, 
en mi á fu hermano ha ofendido, 
a fu ley con l'u trofeo, 
á mi con todo vn deféo, 
y a ti con todo vn olvido. 

Puefto que las dos bebemos, 
bien que en vafo disfrazado, 
vn Veneno inficionado, 

Vn antidoto apliquemos: 
tus nobíet zclos curemos, 
o :u coHÍuelo áo rcibo 
Jas dolencias en que vivo, 

) obrando rai agravio tal, 
j ara atajar elle ma 1 , 
pongamos el defenfivo, 

Prs. De mi efpoíb en ios defvelos, 
de fu amor cr. la violencia, 
fi en ti no ay correrpondencia, 
como en mi puede aver zelos? 
ni aun reliquias de rezelos 
en nii crédito veras, 
que en lo que fintíendo ellas 
fu^ra tu mal el mayor, 
pues a ti te va vn honor, 
y a nii vnos zelos no mas. 

Percaoia he reparado, 
que por que mi pepa impidí, 
íoy yo quien tiene Ja herida, 
y eres tu quien fe ha quexado: 
ha íolicítado, 

la diuincion no comprchendo, 
y de fu nayeion me ofendo, 
no tu mal eíloy llorando 
pues a ti ce eíti adorando, 
y a. ii',. me cíla aborecieado. 

c.ncr viende rúas de/vclcs 
mejor el ncfgo ha inferido 
pues yo feriara fu olvido 
« iR peníion de mis zelos: 
con zelos fueran rezelos 
ios que mi pena íinció. 


porque conjeturo yo, 
que el que llego á abcrecer,, 
imece bolver ¿ querer, 
peroaquei que olvida , no. 

Vn remedio hallo forzofo, 
con que hoñor,y quiemd ¿¿no, 
digámosle que hermano 


es tu amante, y es tu efrofo- 
pue aquefte incendio amorofo, 
ha de templar ícredfo, 

fien que con ello le incito 

contra tu efpofoavn rigor. 


adjl o di X^exús, 

mas con deziric vn error, 
le eílorvamos vn delito. 
íth'No lo apruebo. Progne, no¿ 
delito igual viene á fer, 
pues ve que eresfu rouger, 
y que íby tu hermana yo: | 

íí aun afsi no fe templó, 
y afpiró á mi amor prefino, 
amante á vn tiempo, y tirano^ 
fiendo igual delito aquí 
lo que no hizicre por ti, 
menos le hará por fu hermano. 

^reg Lo contrario es bien que arguya, 
que quando á ti te pretende, 
fola nucííi a fangre ofende, 

^ yaiíí efenderáá ¡a fuya. 
tú. Pues para que te concluya, 
m as de ru razón me irrito, 
y tu Ignorancia acredito, 
pues por evidente pien'a, 

*iue no, no afra la ofenfa, 
quien no m.iio en el dciito. 

Pr-a. Pues v'n remedio procuio, 
que es lo mejor. Fi/. Ya le efpero', 
yueñoy ciega de mis iras, 
y no se fi acierro, o yerro, 
quien mira ci nial def ic afuera* 
pucdcHpjicarci cenfejo. 

Pr¿>. Yo no cifoy fuera del ma!, 
ir.asccmoel mal que s-ro fieiito, 
no rienc amor que it cícl-u c, 
pienfo que efia mas defpicrco: 
o y has de partíte á Atenas. 

"Pil. Dcoue lucrtc, quando cfpcro 
que oy ilegue Kipohco i i racii, 
y que oy ííaüc dulce ci puert o, 
dando velas ai dolor 
en el mar de n*!s cefeosf 
frj . Con el has de partir oy . 
til. Pues como? 

■^re. tícuchad mi intento: 

Tu has de eferiyirie vn papel 
cen vn ctísJg íccrctc 
que antes que llegue á la Corte 
p jcjC f rsjñríe primero. 

P#/. 

Pn. Oyeme acra ei inrencó; 

Pídele etse junto al toique 
del Rey, prevengsÍJgíros 
íísJsc.'ívatlos, porquecfsi 
evitas prccifo vn riefgo» 

Ruego que aya vifto al Rev, 

poique has dsi£ con el huyendo 


haga 


hafta la ®'^‘ll* 

y dcfde allí á nucftro Reyno. 

Fi/ Y di, fi cfcn'to el papel 

noacertafleclmcnfagero 

a encontrarle en el camino, 
é por dcfdicha, • por yerro? 
pro. Buen remedio, á otro criado 
dexa otro traslado mcfmo, 
del papel que tu le embias, ' 
por *íi fe errare, y con cfto 
no puede^ver yerro alguno, 
pues no importa que a vn tictTipo 
recíba los dos papeles, 
etnbiando dos por los menos, 
hade recebir el vno, 
y a vn tiempo configuiremas 
con dos papeles vn bien, 
y vn acierto con dos yerros. 

Fi¿. Y he de quedarme fin ti? 

Pro. Si hermana , porque no quiero 
anteponer nueftio amor, 
a lo pofsibic de vn rícígo. 

Para arajar la dolencia, 
que el alma introduce al cucrp» 
de nucftro amor, es prccifo 
cortar ei brazo derecho. 

Fío adülezcatros de agravios, 
muramos de fentimientos, 
fincamos el mal deaufcncla, 
no quede el honor en£.rmo. 

Ni el mal fien' o de la crabidia, 
ni la congoja de zelos: 
mi honor folo me apafsiona, 
que Cu honor es mí honor raefoao, 
aborrézcame mi cífoío, 

V no te 50 ze fangriento. 

Porque gqiícfta csjpaísion, y que 
el tormento, 

y honor es alma, quando el cuerp» 
es zelos. 

Til. Por obedecerlo admito, 
aunque Ies cuefte á mis miedos 
muchos foilozos de aljófar, 
que á misojos compre tiernos» 

Prj Barato fale vn honor 
a coftade vn (entimiento. 

Ftl. El Rey íale con fu rio 
Aurelio, y es a quien debo 
mi vida, porque es amigo 
de mi cfpofo. Pr». Vece luego 
á cfcrivir los dos papeles, 
vete hermana Fj 7. Ya obedezco. 
Pro. Yo quedo difsimulando. 


Fd.Y yo te dexo murlendoi 
Prog. Sin lagrimas Filomena, 
puesdexandome á cite tiempo, 
tu caminas á vn amor, 
y yo me quedo a vn defprccio. 

Fil. Por ti foíamenre lloro. 

Pr.7.Ec haíme a perder con efi o, 
pues me importa mas tu llanto 
que todo mi ícntimicnto» 

Fil. Por aquí voy á mi quarco. Vaf. 
Pr». Salir por aquí pretendo. 

Va afalir Progne , y encuentra con el 
, y A tirelio fu tio. 

S-niov, vñci'tra Mageftad. ^ - 

R£y. BtlU Progne, hermofo dueño, 
cauíá de ardores quefufro, 
mobll de anuas que confccTO, 
donde el pallo finavifo, 
el color fin lugar cierto, 
fin orden fuelco el adorno, 
fin proporción el aliento, 
á fúbftituir la Aurora 
fales con aljófar rierno, 

que en tusparpados por con^ as, 

quajael mar de tus dos Ciclos. 

Pro. Ni enojos que me aveis dauo, 
ni los defdencsgroícros 
con qiiecal vez a mi amor 

kfácaíleis de fer ciego. 

Ni lascrueldades que lloro, 
ni las Injurias que os temo, 
ni los agravios que os fufro, 
ni los yeiros que os confisnto. 
Para lasofenfas mías 
han fido de tanto pefo, 
como fon para mi oído 
cftraños vueftr os requiebros. 
Que me oborrezcais o> pido, 
que no me finjáis os ruego 
que lofegundo es agravio, 
y lo primero esconfuelo. 

De quando aca vosconmíg® 
tan cariñofo, y tan tierno, 
con mafcara de fineza, 

no me embocéis el defprccio? 

De vna fuerza que fitiais 
de meter focorro vengo, 
pues la dexo porque dure 
confejos por baftinicnto. 

Con Icr vos tan poderofo, 

¿ defenderla me he opuefto, 

vos de noche la aíTaltais, 
yo al Alva la fortalezco. 


Trogne FilomenA^ 


Dt Don Tr, 

Bien se qu: no hade entregarfe, 
ni por trstOjOi concierto, 
fino es que á íitcrza de enojos 
la enrreis á fangre, y á fuego. 

Pero íi vos la rompiereis, 
yo queeítacaufa defiendo, 
á mi quexa irritaré 
quarro elementos á vn tiempo. 
Sangre haré que Tracia corra, 
por que de fu humor fangríenro 
roxos vapores granizen 
nubes que pueblan ei viento. 

Daré vozes contra vos 
de la iuftícla al defierto, 
aunqu: de los montes íolo 
halle compaísiyo al eco. 

Y quando no, mí rigor 
producirá de mi azero, 
amenazas para fl. r:s, 
y muertes por fruto incierto. 

No he de olvidar á mi faña 
rebellín defnudo al viento, 
flor retirada al capullo, 
garza que fe cale al Cielo, 
monte del Alva regiftro, 

Clicie dcl Sol galanteo. 

Pero qué es efio que digo? 
mi amor con voz deícompuefto, 
mas como fe vio defnuda, 
falló mi verdad del pecho. 

Vos meoiíleis, perdonadme, 
íoy muger, y razón tengo, 
tenéis ojos, y os diículpo, 
ya me ernendeis,íüis muy cuerdo. 
Sed prudente, pues íois Rey, 
fed templado, puesfois redo, 
c\í,e no fufriré vn agravio, 
aunque oscóoenta vn defpiccio. V. 

Scy.Todo Progne la ha fabido, 
aveis cfcachado Aurelio 
i la Reyna? .-Íiír. Si feñor. 

Rsy Pues que rcg.-ftrais miReyno. 
en mi 3 ufencia, y pues que fojs, 
e mi tienda, ó mi govíerno. 

Con vos pretendo hablar claro, 
otro fcis corno yo mefmo. 

No me habléis como quien íoy, 
fino come a£n'ig.j vueftro, 
para ver fi con mi amor 
fe ajufia vueftro confejo. 

Aur. Ya déla noche pallada 
me aveis contado el fuccHo, 
yo foy el que mas os quiere. 


’feo de Re'idí. 

vu iftra fangre, y tío vueftro 
foy también, y á Dios pluguiera, 
que como mandé eftc Imperi* 
en v'ueftra aufcncia, que afsi 
mandara en vueftro defeo. 

Sqy, Oídme, yo mocase 
por poder. 

Aur. También se el yerro 
que huvo de los do* retratos, 
dezid. Ruy. Yo tengo vn rczelo. 

Aur. Declaradle. 

Rey, De mi hermano, 

que me ha engañado fofpecho, 
que á Filomena adorava, 


y filio con eíTe inri nto, 
trocando los dos retratos 
me dio á fu elección el dueño. 

Au No sé, mas eífe es crgaño, 
que fi él quiliera á eíTe tiempo 
cafarfe con Filomena, 


qüc no os cafira forpecho 
con Progne, pues fiera ofenía 
exccatarlo primero, 
y eftorto fliera traición; 
que hizo traición no lo creo, 
ni en fu fangre caber puede, 
pues colegid fegun eflb, 
fino os ofendió en lo mas 
que no os ofendió en io menos. 

Rey. Dezis bien, pero dezidme. 
Salen ’^uanete, y Ckilindron, 

Chi Ya ic pido, y ya !c ruego 
que me dexe. 

ÍJuíf. No es poísíblc, 

yo tengo buenos refpetos, 
au nque te qu ¡fiera mal 
no te dexars por cierto. 

C¿¡. No tengo dulce ninguno 
que coma. Jua. Ya yo lo huelo. 
Donde ilevafte el papel, 
dime, ay algún chiíme nuevo 
de quantos llevas e\ Rey? 

Rey 01a,Juanete, que e, cito' 
Señor con efts fiepion 
miferable, y avariento. 


Rey Chilindron? C¿¿, AU. Alteza 


qu ifiera hablarle en fccrcto. 
Rey, Dczid. 

Chi. Como at'eis mancado. 


declarando vuefrro intento, 
que íepa de Filomena 
los mejores penfamientos. 
El mayor vengo ádejftros. 


aora «le dib éá íécrcto 

Filomena eftcp'’pelj 

porouclellcvalTclucgo, 

y ¿ pjjpolito fe le d¡£li>- 

antes que UegaíTcá veros. ^ 

Xíy. Dame el papel C^t.Tonraie. 

LecelRey^arafi. 

Jtty. Apartaosj válgame el Cielo! 

\Aur. Hipólito me ha encargado 
por cartas, .que mire atento 
en los ojos de fu cípofa 
imaginarios deísos. 

Alma cs el Kcy dei honor, 
a Hipo-lito querer deve: 
íi al Rey digo aquel amor, 
z mi propio amigo ofendo. 

Y 11 ¿Hipólito ayadaíTc 
por mi ámigOjá mi Rey vendo: 
aquel quiero mas que ai Rey, 
pero el Reyes lo primero. 

Pues que remedio hal larc 
entre vn amigo, y vn dueaoi 
caiisrle aquel ella ofenfa, 
á cite encubrirle aquel fuego. 

XJjia en mi prudencia fíxo, 
el a' ni t d efre f creto, 
y lo que eiltañb el oido, 
fepa GCjlrar el lilcncío. 

Pues vengo a fer celia fuerte, 
eílorvandoaqtie/lcfu'go, 
callando allí aquefte agrav m, 
ami¿;o. y iesl á vn líempo. 

P.íy. Infante , Aurelio . -reñor. 

Aur. Que dezis ícnor.? que es ello? 
Rsy. Oíd squcüc papel, 
cfcüchad. 

XííV. Válgame el Ciclo! 

Hey. Efocraos c.T, ella quadra, , 
y no os víií. 

Vunfe ÍjHxf.ttí j y CkiliYidton, 

Chi Efpersremos, 

At*r, Cuyo ej-f 
j^^y. A .ua lo ferel', 
dexadnve vlicsrezelos. 

Yo tengo aquí otro papel tf, 
para Hipólito ; mas tilo 
no lo ha de laber la tierra, 
que aunque bufón , foy fccreto. 

Lee d Rey a Aurelio 

Efpofo mío Hipólito 3 luego queayas 
dado si Rey la nueva de tu venci- 
miento, ineefpsra efia noche junto 
elbofquecon dos cavslios, torquc 


Fllomtna 
ros^ 

padre, y pondrás fobre ci 


ros vamos a Atenas , Reyñg 


r - . ' ' Y ' tncntj 

vna Antorcha encenoiua paraq^. 

yo na te yerre _ no procures fab« 
nías de e^ue á ti te va la hcr.rra jv 
mi la vida: Tu cfpoía Filomena 
Rey. Enfin he hallado trayáor, 
á aquel de quien me he fiad®. 
Aur. Señor , <i el eílá cafado, 
ya es el delito menor. 

Rey. Si 3 pero no es eíTadia, 

y aun .mas ttaycicn viene a fer, 
que el admita por muger 
la que elegí para mía.? 

No cftan cafados ios dos, 
y yo a Filomena quiero? 

CTiizi fe caso primero, 
que la quifítíredes vos. 

Rey. No para mi defcngiíío 
me deis tal íitisfacion, 
que ya que no huvo trayeion, 
por lo menos huvo engaño. 

Ya no pu cdo reüílir 
eíla llama que arde fria , 
Filomena ha de fer mi*> 
oHípoIítoha de morir. 

Aur. Señor r Rey. Es rcfoluelon, 
Aiir Mirad. Rey. Aquello ha de {éf, 
Aur. Conrradtzírle , es hiZ.er 
mas ardicnteiu pafsior!. 

F.fy A Aurelio pieníoocultat Af, 
loque tengo imaginado, 
por que d Eiipoiito ha criado, 
y .'cío puede contar: 
olí Chilíndron. 

Sais Chi. Señor, 
ivsy. Llegaos acá. 

Chi Que mand+isí? 

Re. Que á Filo.mcna digáis, 

(ci uel foy 3 mas teugo amor) 
que ya dillcis ei papel 
a Hipólito. 

A-isy. Infeliz fuerte! 

Rey. Mirad tpic os daré la muerta 
h lo dczis. Chi. Soy muy fiel. 

Rey pues mitad ijuc no digáis. 

Chi. Que meadvettis.? 
iícy. Ello advicíco, 

a nadie que yo lo he abiert». 
Chi, Haré lo que me mandañ. 

Rey. A mi bofque id al inflante, 
y en el luego me aguardad, 
y efle criado os llevad 


'De Don er Anarco ■ 

ron vol . y aqutílc dl3ir.ance. í Mí Kzy i^.s , y mi ftuor- 


Da'í -vm fortijít. 


üí^vConio venís? 
Híf Vencedor. 


’^ur. Aun no he podido inferir. 

Jo que fu Akezi ha ordenado. 

C/^i. Callaré con fer criado. 

2 ?íy. Callad . fi queréis vivir, 
puerto que ha de ir Filomena 
al boíqae a aguardaría efpofo, 
adelantarme es foizol'o, 
y mitigar erta pena, 
que arde en mi pecho inmortal, 
oy gozaré a Filomena, 
pues poniendo como orde. a 
aquella roja feñal, ^ 
ha de conocer íu danoj 
y yo he de encontrarla luego, 
cayea fu amor , pues es fuego 
en las redes de mi engaño, 
y cartigaríe cambien 
amorofo á vn ti mpo , y rabio, 
en Hipólito vn agravio, 
y en Filomena vndefden. 

Sale JuA.W.polko vuertro hermano 
de Ualachia vencedor, 
pide licencia . íeñor, 
para befa r vuertra mano. 

Rey^ Dezld que entre. 

^ur. Qué cruel! 

Rey. Yo quierodifsimular.' ap. 

^ua. AI tiempo que vaya á entrar 
le pieiifo dar el papel. 

[Aur. Si á Hipólito avifaré njt. 
lo que del Rey pude oir. 

Rry. Con él me impoita fingir, 
mas no sé fi ac e rtaré, 
ruego a mi dolor que acierte. 

^n. Noav dcsleahad q lo impida, ap. 

Rey. Razón es lograr mi vida. ap. 

Au. No es traició librar fu muerte, ap. 

Re^. Yo la tengo de lograr. ap. 

Aur Cruel ertoy , rengóle amor, ap. 

Rey. Afsi apagaré mí ardor. ap. 

. Su intento le he de aviíár. ap. 

Ráy. Afsi mi defeo allano «/’• 

Aür. Afsi obrará mi lealtad.* 

Sale Hlpclito al fin de casas cen vn 
hafion , y dale j Mínete vn papel 
fin que lo vea el Rey. 

Hip. Pérmica fu Aíageñad 
á mis labios fii Real m -no. 

Vjy. Hermano , Hipólito , amigo. 

Ahraocale 


Rey. De que íuertc.!- 

Hip, Ya lo digo. 

Rey. Luego lo podreU contar# 
faberio de.pu -s cipero, 
que es mas jurto o,iie primer® 
os entréis adeícan'ár. 

fí^. Referirte co.moeícufo. 

Rey. Que defcanícis es forzoíb. 

Hip. Aquí el Rey tan cariñoío, <*/. 
Aurelio alii tan confufo, ap. 
afable el que antes cruel, 
mi fioípecha tan incierta, 
darme al entrar de la puerta 
de mi efpoía efte papel. 

Si el Rey me finge confiante, 
íu afecto . y llama veloz, 
mas lo que engaña erta voz, 
me declara aquel fetnbJant e. 

Que ay alguna traición digo, 

'.¿ítír.Conélvá, quierole hablar, 
fu intento le he de contar. 

Gpúere irje can Hipólita , y huelve el Rey 
la cara. 

Rey. Aurelio, venid conavgo. 

Ati Entendióme , que he de hazer 
qué no me quiera dexar? 

Hip. Aurelio qtiifiera hablar. 

Rey. Yo también lo he menefier. 

Aur. O quien ¡e dixera aquí, 
que el Rey Ies o aquel papeí» 
y que cdá fu vida en éi! 

'Llevafe elRey a Aurelia. 

Rey. No 1^ he de apartar de mi. 

Males tan juncos venís, 
que aun no os puedo compreheder. 
\.lcgafie Aurelio a Hipólito a hablar ^ 
y kuelve el Rty la cara. 

'Aur DeRa manera ha de fer. 

Rey Uamos. Aur El Rey. 

Rey. Que dezis? 

Aur. Que el Rey me líevaconfígoi 

gíy.A.urelio paíTad delante, 
id á vutftro quaito Infante} 
ay Filomena! 

Atar. Ay amigo! ap 

Hip. Que confufion! *p 

Ar.r. Qué cruel! ñp. 

Rey. Murieado de amot cftoy. ap 
C 


Tr¿«e, 

A eñoEro quartc me v'oy ap 
i leer eíle ''areL 
jínr- Qué dicha! ap 

K-y. Ueng nza pide mi agravioj ap. 

la voz prende con el labio. 

H//- Ei premio pide mi amor. ap 
Rey. Mas yo le he de caftigar. ap 
Víip Mas no tengo que inferir, ap 
Rey. Al ver que me he de partir, 
fu intento pienfo evitar. 

.Au. Primero es mi Rey , mas digo, ap. 
que eflotra paísion prefiero, ap, 
pues le he criado , y le quiero, 
es hermano , y es amigo. Vaf. 

Sale Chiliadroncon'vnyt brillo de c,nfer~ 

'Vi , -vn panecillo , y vn jarro de agua, 
y vna (ervilieta. 

Chi. El Rey Terco ordeno 
que en efte monte eftuvieíle, 
y que eonmisotiuxeíTe 
a Juanete me mando, 
y aunque fíempre es can amigo, 
y aunque fiempre me acompaña, 
en oliend"^ la campaña, 
no ay quié le haga andar cómigo. 

Mas viendo que fu rezelo 
en el campo me temió, 
y como conozco yo, 

Juanetesdemi majuelo 
Pues fu golofina sé, 
obediente mi b uen zelo, 
porque yo con el confuelo 
efre cebo ic apliqué. 

Deípedirne , y porque vea' 
que no le quife encañar, 
junto a él me puíe á comprar 
efte V iJrio de jalea. 

Viole, ydixo alpunto ,tate, 
efte vidrio figo yo, 
y ai inflante que le vio 
fe le abrió tanto saznate. 

U.n panecillo he traído, 
y efte jarro paia el cafo, 
y ai campo paífoanre pallo, 
tras el dulíc fe ha venido. 

Aunque lacfti deftando 
le ha de dañar la conferva, 

Mira atras. 

rendido fobre la yerva 

del bofque me cftá aceclrando. 

<3y le he de hazer vn engaño 

eueen Traelafehadefonar, 


; jíanetid, 

por Dios que me ha de pagar, 
lar de ogano , y ¡as de antiño. 

Oy cobrar he permitido, 
fi otra 'venganza no tengo, : ■ 
con la burla que prevengo 
los dulces que me ha comido, 
Golofo es tan inhumano, 
que viendo que dulce eftava, 
vn homb' e que enamorava 
ic dio vn bocado a vna mano. 

E! fe come a compctercia 
tjuatro cantaros de miel, 
y el arrope es para el 
efpcjuelo de Valencia. 

Mb ay en el lugar cerera 
quejTtieda mofquearfe dé!, 
pues porque ha cftado en la miel 
fucle comerfe la cera, 
piaes para vengarme bien 
en el vJdri o , a fu pefar 
eftos polvos quiero echa r, 
que fon d e ruioarbo , y íen. 

Y porque puedan obrar 
otros polvos he juntado, 
que vn boticario me ha dado 
muy buenos para purgar. 

Echa en el 'Vidrio les polvos, y teh. 
velos. 

Rebuelros los dexo, y pueño 
el papel con gran primor, 
pan, porque coma mejor; 
y agua, porque obre mas preño. 
Por Dios que me ha de pagar 
quan to me ha comido afsi, 
fí el me figue por aquí, 
aqui los quiero dexar. 

Al viene con gran traba j* 
acechándome , afsi viva, 
lo que comio por arriba, 
lo ha de pagar por abajo. Vaf 
Sal^ Siguiendo el vidrio no ma* 
he venido en efte inflante, 
con tanta gana adelante, 
con tanto efpigon arras. 

No.íy oroque criaeltibar, 
no ay diamante que me quadre, 
como el dulce , que a mi padre 
me la comiera en slmibar. 
Quieren ver mi golofina 
fí e ciio bien capaz, 
quando empezé a ferrapaz, 
uy ni ño de la Doétrina. _ 


Para fér goíofo -’gualj 

en año mas ímporra''t?, 

uypajc 5 luego eíiudíanLe^ 
y defpües fiiy Colegial. 

Solo al dulce íe referva 
Ja gololina en ijue craco, 

6 me anda mal el cf.-co . 
b efiava aquí la coníerva, 

Uidrio es efte , pella cal: 1^- 

ea j entendiíe la creta, 
ícen mas fu fervilleta, 
icen agua, ícen candial. 

Icen, que ella bueno alsi 
para comerlo á íázon, 
icen , que eftá el Chllindron 
mas de vna legua de aquí. 

Icen, que para poder 
comer , fencarfe prevengo, 

Sie77iafe. 
icen la gana quecengo, 
icen , que empiezo á comer. 

Que pequeño es el vidrillo 

no huvJcra fdo m.ayor, cctxe^ 

que ral es, b que labor, 

oyga el diablo, que es membrillo. 

Pues como eñoy bagamundb 

pues qes membrillo he íabIJo. come 

íi cfto no fuera eítreñido 

no ay tal comida en el mundo. come¡ 

Bien, que quando no fe fragua, 

fuele fer algo moleílo, 

mas para que corra preíio 

buen remedio, echarle agua. Beve. 

Y tiene entre otras feñales 

de ferconferva muy rica, 

vn faber azia botica, 

que leda quatro mil fales come. 

El tonto le traxo aquí, 
penfando que no le viera, 

3 fer guindas no bebiera, 
pero con membrillo, fí. 

¿1 lucio viéndolo voy , 
ya ella el vidrillo inhumano, come 
con la candela tn lamano, 
a ora gran goíofo foy. 

Tanto que íí amante fiel 
quiero alguna dama bella, 
me llego mejor aquella, 
que fe ha afeytado con miei. come 
Una vez fin rcfiííirme 
a mi golofina aguda, 
porque me cocui vna muda 
pique de naoriem.’* 


Eacftño íc ha acabado 
el vidrio, y era forzofo, 
que en mi vida vi guílofo 
que pa.ecieíTe peífado. 

H'nchado eftay, prevenir 
quiero agua i mi dulce pecho, 
q el agua es mejor fofpecho 
para poder digerir. 

MembriÜosjiio ay que efpantar, 
que tan rebeldes eílén, 
que halla en el árbol también 
ion cardes de madurar. 

Sale el Rey, criados, Chilindrsn, Aur:- 
lio,yvn criado cen vna antorcha 
dentro ds vn fanal 

Sfy. Trille vengo. 

Yo morcai. 

R_ey_ En la cumbre de eíTe monte, 
que averigua elle Orizontc 
pongamos ella íeñal. 

^ur- Yo no he entendido a Terca 
Ellaquefíxocn la cierra, 
es roxa feñal de guerra 
que publica mi defeo. 

C¿i. Amigo Juanete. 

Jaa. Amigo. 

Cki. Ya el membrillo fé comib, 
acá eírás también? 

Jua. Pues no. 

Aur. Que no os he entendido , digo. 

Rey. Subid veforros ‘'oldados, 
y aqueña infignia f xad. 

Aur. Mire V Mageftad. 

Rey. Oy ceíTarán mis cuydados. 

Chi Como no obre el mezciadillo af. 
de los polvos que le di. 

Jua. Aquello que yo comí ap. 
fin duda no era membrillo. 

C¿¿. Y á mila burla fe hiziera, ai. 
en averio yogaftado. 

Porque parece que ha obrado ap. 
mas de lo que yo quifiera. 

Chi Y lo cftoy temiendo yo. ap. 

fk.'i. Porque vn poco fe deshazc ap. 
Mize ge/los. 

Chi. Parece que geílos hazc. 

Jaa. Ay, 3y,ay.^ 

Chi. Ello es, pego, 
aorá del como trato, 
para que falga mejor: 
vueítra Mageltad, íeñor, 
detenga á J uanete vn rato, 

P«* 
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zcl Tro£fí£,yFu, 

porque pueae h a contar 
a Hipólito tu Intención. 

Rey - Bien ciezis. 

}■ En concluíicn 
voy a ffi. 

2?ey. Juanete no os vais. 

Jua. Señor, advertid que eíloy, 
efto tenemos aora. ap. 

Cht. Lo de ios polvos ignora. 

'Rfj. Porqué os vais? 

^ua,. Porque me voy. 

Riy. Dczidme . porque’ j-ua. Defpucs 
fís lo diié; y\: ie dexo. 

Riy Adonde vaiA J ua. A.I confejo. 

Rey. CHial? yua: A 1 de caraara es. 

Rsf. Dczid; á qué vais aora? 

A proveer en razón 
c'e vn dtslce vna petición. 

Rey Tiempo ay. 

Ka ciado la hor.í. 

Rey. Pues vos mas corrientcmtatc 
me divertís. 

"a 3. Quien Rey. Uos. . 

Yo, 

eSTe pert'^ me engaño, r.p. 
íi, pero eíloy muy cortknrc. 

Chi. Lind-ímente lo he trazado. 

Qué traición can grande aya; 
feñor, d exad otte rne vaya, 

Eno efeais acatarrado. 

Mas q me ha de hazer que huya. 

Rey. Chiiixídren cíloha de fer, 
por Juanete ¡reís a hazer 
efta diligencia fuya. 

J aa. Señor, ¡nirad, ay de mi! 
o peña á quien me par io, 
que íi no lo hago yo 
no puede hazcrlo por mi 
Rey. Pues idos, E en ello eítriva 
vueftro crédito no mas. 
yja. Perro tu lo pagaras, 

h tu io mandas, ya me iba. FaJ. 

Rey. Deíla manera ha de fer, 
icios hemos de quedar, 
del monte en eííe pinar 
nos podernos efeonder. 
yíur. Advertid. Rey, ¿filáis muy viejo. 
uíur. Mirad. Rey . Es grave el doler. 

-íí/í. O qué grande es vuePro error, 
pues defcciiais el confejol 
Rey. Sí, mas también liego á ver 
que üá vn ct)nrcjo el que es viejo, 
íolo por dar vnconí'ejo. 


y no per que es mcncílef» 

Chi. El Duelvc con gran dolor 
á fcrvirailíey aquí, 
cen la del Martes le di. 

! ‘ 

Sele 'juanete aio-candoje. 
jua. Diome cen la del dcdlor, 
aunque ya he combalecido 
defte prolip accidente. 

Ay, ay, ay Chi. Diga que fíente? i 
acabe, ''¡ua. Que he recaido. 

C¿i. Doi'Ce vá .? J*!«. Suelvo cicípues, ■ 
dexeme ir camarada Faf 

Ch 'i. Purga tiene concertada 
para trabajar vn mes. 

jD efe uhr aje arriba la antorcha. 

Rey. Ya eíía la feñal fegura 
adonde Tolo fe vé 
dcfde el camino , y podré 
ocultarme en la cíp fura 
del monte; en fin aveís dado, : 
en conrradezir mi amor ? 
aíur. Deí pues ds obrar vn rigor, ’ 
os pefará averio obrado; 
y fi vueílras iras dexo 
fiendo cómplices ios dos, ' 

no os culparán folo á vos, 
fino a quien os dio ei confejo. 

Rey. Dezjs bien, peio venid. 

-.íiir Ello es fuerza obedecer. 

P.cy. Aurelio, aquefto ha de fer, 

Aur. Pv-ienda os doy, males fent id, 
y desbequeíé ei dolor 
precipitado , y valiente. 

R#y. Suba afiivo, y fuba ardiente, ^ 

íi es fuego al fuego mi amoi • 

O • j 

Selle HipoliiJi con acha encen dieta 
'Hip- Adonde pongo las plantas, ’ ^ 

apenas la vina pongo 
mirando fia Filomena 

4 defeubro en e! bofque vmbi ofo. 

Lei el papel, ay de mi! 
clli ancle, ya lo Ilor.3, 
y quanto diículpo am.ante, 
voy foípcchando zeiofo. 

Ai abono de lu fee 

le di mi amor por teforo, 

mas fi quiebra la hermofura, (,1 

que importarán los abonos. ,.1 

Dos años ha dueño mío, ^ 

'qucnomcheviítocncus^i'^^í i 


Be Don Fr. 

cu¿ sy-i a--iG;ncir, iviendo aaacr! 

Qui aya an'.or aviendo cíircrvosí 

La antorcha quiero poner 
enlapuntaJeeíTeeíboIIo, 

aunque fila Teña es fuego, 

para que la antorcha pongo? 

Si llamas de amor íntimo, 
firva de fena yo prc?”o> 
que ellees fuego artiíicial, 

y elemental el que arrojo. 

O que ligero que Tubo, 
y que coilfuro rae igr.uiu, 
cuien vio linces a ios p.es, 
y quien vio torpes les ojos? 

Que callada cíiá ia ncche, 
ios aiboles, que dormidos, 
que mudo el crifiai íonoto! 

Fura ñcccharnic fin duda, 
c piden íilcncio todos, 
el criftal como perlero, 
y ccir.o amante ci Favonio. 

Su amor el mió efcrívio, 
inas para que me apafiono, 
pr n"o cíla fenal de fuego, 

Síi e t-na cuefic , y fene la ar.tcrcha. 
nili zc ios 6 rá tri3S propno. 

Deftes arboks prefumo 
ocultarme en lofiondoío, 
per ver ii deiccra parte * 
defeubro el dueño c,i¡e adoro. Vaf. 
Si'.le Filomena. 

Til. Defconocida del piado, 
aiíiiflada de la fombra, 
por la criítaiina alfombra 
del bofque á vn cerro he llegado. 
Vezes doy al monte hueco, 

qué en viento me ¡as refLielve, 
pues de'pegado mebueive 
mis proprias vozes el eco. 

Una luz V é mi letnor, 
o fi de mí efpcío fuera, 
ferá ¡a dicha prime.'-a- . 
oue ha viíto a tiempo mi amor. 

Mudo vn rezelo embaraza, 
los pafios que rae han guiado, 
que qualquieta mal aíiado 
a otro mal futuro emplaza: 
ya no e 'pero dicha alguna, 
fendo la fortuna, quien 
me ha borrado, quetambien 
pare montiruos la fortuna, 

ÍA míuñz 


ncijco ¿s Koxas- 

Subir quiero, pueflo que es 
eña la íeñal que veoj 
o Cielos íí mi deíeo 
fuplir pudiera á mis pies! 
Pero, ola viña me engaña, 
o meló finge el temer, 
ó otra antorcha miro arder 
del bofque eneña montaña. 
Que es de rai efpofo recela, 
en dos montes miro iguales 
dos prevenidas feñaies, 
qual felá, válgame el Cielo! 
la que yo vengo abu fear 
mayor mi mal viene a fer, 
que antes recele ti cerner, 
y aora temo el dudar. 

Que prolija confufion 
mis temores atropella! 
violenta eftá ardiendo aquella. 
La de fu ej^ofo. 
y eña arde con prevención. 

La del Rey. 

Arde eña mas vigerofa. 

La de fu ej^o fo 
arde eflotra mas prudente. 

La oel Rey, 
eñe dura mas ardiente, 

La de fuej^c¡h. 
y cftütra mas cauteloía. 

LadeíRiy. 

Pues eñe indicio prefiero 
a mi diícuríb mejor, 

S)uierefegU!r la di l Rey, 
cautela ha fído mi amor, 
la cautela feguir quiero 
pero fin juña razón 
eñe indicio me defvela, 
que quien íupone cautela, 
también fupone traición. 
Seguir quiere mi dolor 
eñe mas ardiente, y ciego. 

Vafe ala de Ju ej^ofo, 
aquí es masaclrvo el fuego, 
y donde ay fuego ay amor. 

Aquí con nuevos defvelos. 

La de fu efpofo. 

filencio el fue^o ha enfeñado, 
fi es fuego diísimulado, 
eñees el fuego de zclos. 

Qual, pues, Cielos vendrá á fer 
lo que fenrira íu ardor, 
zelos, ira, fuego anaor.? 
los Zwiüs quiero creer. 


" crean los zeiosm/s recelos, 

Con adveitida prudencia, 
que nadie lloró vna auiencia, 
cíue noaludiefle á ios zelos. 

Eíla renda he de bufear, 
ya la buíco, y no la he hallado. 

Va í? la ¿el Kfy, y no haUafenda^ 
bolver quieto á eliotrolado, 
á líipolico he de llamar. 

Hipolkoj auní-jue veloz, 
recio-, 

mi voz lo pro vcuuc ciego, 
fino le hallado mi fuego, 
como 'challará mi vez^ 

Aora el difeurfo empieza, 
con queargulrmequeiia, 
dexo la foníleria, 
y entro en la naturaleza: 
ac!ui bufea mi deliino 
cilampas áefteOrizoníe, 
aquí no halloTenda al monte, 

I^a dd Rey, 

y aquí be encontrado el camino. 

"La de [uefpOiO- 

Pues quadoen el mal que Ignoro, 
duaofa el alma fe ve, 
qual deios dos feguire, 
el que veo, b el que ignoroí 
F.1CÍI á cite m inte vmbrgfo 
la í:nda vengo á lograr, 
y fi aquel voy á bufear, 
le eílraño dificultofo. 

Pues b pretende acer:ar 
con fus in'entos m! ardor, 
quiero elegir el peor, 
y el fe guro he de olvidar. 

Oy mis aciertos fe ven 
en la elección que he juzgado, 
pues nunca vi dcfdichado, 
que hallalTé fácil vn bien. 

Vafe. por la del Rey. 

Hipólita baxa de la cuejla con Ix 
antorcha. 

Yiip. La voz prefumo que he oído 
de mi efpofa en efra calma, 
ó es que como firve el alma 
lifongca elle fen tido, 

Baxar á bufear intent#, 

ay efpofa, ayre veloz, 

dexa llegar cfta voz, 

lio le embargue tu elemento. 

Fiioraena, Filomena, Redo 


-í^ Filomena. 

vozes alviento voy dando, 

no la efciicho; pero qiiando ' 
fe oye mejor vna pena.? 

Ya fobre aquel Orízonte 
la luz mataron mayor, 
ay de la luz de mi honor,, 
que anda cambien por el monte' 
Q^tte erro mi feña recelo, 
irla pretendo á bufear, 
del monte por el pinar 
entrare. Dentro Filomena 
Válgame el Cielo! 

Wip El viento, que fe aconíeja, 
para mi piedad veloz, 
ya que me embia la voz, 
no quilo dexar la quexa, 

Uoz, que en ran violenta calnis, 
á fuípendcrrac has venido, 
no íoboines a! oído, 
fi me has de ir.-itar el alma. 

Mas como mí aliento dtxa 
de bufear elle rigor, 
masque fe queda el dolor, 
y m'buelvo á hallar la quexa. 

Entra por unapaerta y fale por otTih 
Del monte el ruftico pie 
brevemente he cximinado, 
y en roxo matiz bañado 
cíle cabello encontici 
Av in dicios infcÜzes, 
para mi llanto preclfo, 
derribar el árbol qulfo, 
quien le corto las raizes. 

Si el Reyfque grave paflón!) 
pero no dude fer digo, 
oy viene á fer mi enemigo 
ni! piopia imaginación. 

Mas ii dicios bufeo fabio, 
hizo la crueldad fu oficio: 

Sale Filomena bañada en ftnore, 
f Helio el cabello, y (¡n chapines 
iba abiifear vn indicio, 
y cncoiu) e con vn agravió. 

Ángel bello, dulce cipofa, 
ignorado ferafin, 
que en tu roftro de jazmín 
traduxo purpurea rofa. 

' Ay ojos de mis enojos, 

á quien mi dolor provoca. 

Arroja fangre por la boca- 
fangre arrojas por la boca, 
y palabras por los ajos. 
ejuien ce ha podido I/ijunafa ¡¡^ 


que aCt.vo io.o; aiíoz, 

Hüíe f~ puede h.ilLir. 

te elo en ci ciicipo ia voz., 
que no me pueijes hab!arr 

Di Filomena, ay de mi! 
el que (Cielüi!) te vltrajó, 

See.nsccn la cábela y cen las manos . 
te cortó la lengua no 
te hirió la lengua (i. 

Haze Jefiets que no, y queft. 
Filomena, di que ha fido, 
porque yo te vengaré. 

Toma farigre in la mano. 
íángre me dizes que fue, ■ 
que mi íángre ce ha ofendidi.;.? 

Áota n ales, aora, 
acabadme de matar, 
la ofenfa he de examinar: 
dime como fue, feñora? 
pítale la daga a Wiiclito, y haz.e fe?ias 
que quiire eferhir en la arena. 

Tu n?i azero para mi, 

^ no ves cpic ya eftoy mortal, 
eferivir q uieres tu rral 
en la rubia arena? 

Sijcr'crive, de zelos rabio, 
EJcriveJehrela arena.yell'ea 
I tu hermano el Rey, que infiel: 
luegcj faltara papel 
pata eferivir vn agravio 
Lfc. Vengativo fue tirano 
contraía divina ley, 
dexar quieto folo el Rey, 
quiero borrar el hermano. Bórrelo, 
Lee. Mizo en mi, tuvo pode r, 

: ay pena, y amor, a) honra: 

I que alun'.bre yo rrd deshonrra! 

' Lee Todvj lo que pudo hazer. 

O fi sétivo, ó fi feroz 
para alib'ar mispalsiones, 

t teoiiiraralasaccicnes, 
quien re ha quitado la vozl 
- Arena vi!, como aora 

I guardas ierras de mi azero. 

Berra la arena. 

i 

\ no te niara ras primero^ 
y no lloraras aora? 

Va/e Tiicmena. 

Muyes de n-.i porque intente 
efia defdicha templar, 
contigo quiero llorar 
Bal eí^ra. 


ia-e .Iffí dio Detente. 

Donde vas K/í> Sigo cruel 
mi agravio Templare fablo, 

que con pe 'arel agravio, 
pendras mor irte fin él 
M/p Efperame Fihomena. 
uitir- Quier I te aviíar primero. 

Hí,í>. Porque me llevas mi azero, 
ñ me has dexadotu pena.? 

Au Que el Sey.Hí. Ay henrra perdida! 
^ur. Intenta. ¥.ip FaiTos tu hados, 
qué efpeía!;' 

u^ur Con cien SoId:-dos. H/p. Dilo. 
uíw Quitarte la vida. 

Híp. Matarme intentaí qué es fto? 

defpucs de mi deshonor; 
uíur. Desbocóle fu rigor, 
y no parará tan preño 
H p. Pues dexadme defia fuerte 
ve ncer fu ira repetida, 
daré á mi cesbonrra vida, 
fi doy á mi vida muerte. 
uíur- Pues quien te ha dicho, íeñor, 
fi ya tu mal no lo advierte, 
que con lograr vna muerte, 
alivias vn deshonoií 
Hip, Dexa, dexame paflar. 
aíur. Ya que no he podido fabio, 
efiorvar tan grande agravio, 
tu muerte quiero efiorvar. 

Hip. Como atajar puedo yo 
el fuego en que llego á arder; 

.eCur. Con la vida puede fer, 
pero con la muerte, no. 

Hip. Dame vn alivio á mi pena, 
fiendo mi íangre, y mi amigo. 
jíur. El Cielo tiene caftigo, 
padre tiene Filomena. 

Híp. Pues para vengarme yo 
del deshonor que ay en mi, 
me dar -s remedie; Si. 

H/p. Me da as ayuda; /f«r. No. 

Hip. Ayudarme es juña ley, 

criándome. Aur. Efioy mortal! 

Hip. Qué refpondes?..ííín'. Soy leal! 

Hip. y el Rey mi heimano; 

Aur Es mi Rey. 

.Hip. Qué he de hazer para mi pena; 

Aur Segunda vez te lo digo, 
el Ci elo tiene caftigo, 

Padr e tiene Filomena. 

Hzp. Pu es fuba míquexa al Cielo. 

Aftr, Ba xc el dolor mi tardanza 

Hip. 
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Hib. M! agravio pide venganza. ' 
At 4 r. Llanto pide mi de. velo. 

H/>. A Atenas quiero partir. 

^i 4 r. A mi Rey he de ayudar. 

H//-. Ya yo me voy a vengar. 

^ur.Y yo me voy a morir. 

H//. La venganza es juila ley, 
oy mi enojo ha de irrírarJe. 
’^ur. Quien pudiera ir á yudarle, 
y qucdatfe con fu Rey. 

Wp. Filomena, ya me voy. 

Til Infant-eel Cielo te guarde. 

Hip Quando nos vei emosí 
I'ii Tarde. Marmol quedo. 
Hrp- Fuego foy. 

Aur Mira no ce hallen aquí. 

Hip No es mi injuria tan d:chofa. 
Aur. í’ues yo guardaré á tu efpofa. 
jqip. Ya eíiamos feguro afsi. 

Au. Pues temor niio, efperanza. 
Híp. Pues deshonra mía, enojos. 
Ah Lagrimas canfadosojos 
mp. V^enganza Cielos, vengáza. 

Jornada tercera. 

Sale Progne, y Liiia. 

’Líh. Dexa feñora, el rigor 
detu p£na,yCudefveIo, 
que el llanto es todo confuelo, 
y todo le haze dolor; 
iloras de zelof,o amor; 
eílc afetlo que en ti veo, 
que efboy fintiendo no creo, 
que nace a vn tiempo, y cfpira: 
dime es fuego de tir ira, 
oes ardor de tu defe oí 
Pro. Eftc mal, que en mis defyelos 
violento el alma ha fentiio, 
es achaouc de vn olvido 
con accidentes de zclos: 
quexasledoy a los Cielos, 
y á mi dolor doy la palma, 
y eftos. que en íurpenfa calma 
cxalo cíbics defpojos, 
no lagrima! de los ojos, 
trafudores fon del altna. 

Libia, yo te quiero bien. 
Contigo he de consolarme, 
porver fi con referirlo 
pueden mis penas tcmplarfe: 

El Rey Terco mi cfpofoj 


Fi/ufíiíi-ftJ. 

no Rey de 1^5 voluntadcsj 
muy dueño de fu alvedrio, 
muy marido, y poco amante, 
avrá tres anos, y mas; 
pero dexame que eftrañe, 
quando ios lloro por figlos, 
contar por anos mis niales; 

Que fe defposb conmigo, 
en el Reyno de mi padre, 

Eendo vn poder inítrumento 
para vnir lazos iguales. 

Viome, eítrañó tri hermofura. 
mírele, empezó a agradarme, 

hablclc, admitlle efquiva, 
fingióme , hállele mudable 
Vio a mi hermana, es muy hermoí^ 

adoróla por inflantes, 

porque vna agena hermoiurs, 
la haze el defeo mas grande. 
EQuiva la halló a fus ruegos, 
a mi á fus iras afable, 
ve que foy fu efpO fa y o, 
que es Filomena mi íangre, 
y ciego al mayor d-Iiio, 

fordoá iás. dificultades. 

Como es pafsiori ae ¡os hembra 
picarfi de los deíayres, 
y recompenfar á vn tiempo 
las finezas con v'tragcs. 

Con fer yo quien le adorara, 
y ella quien quifo olvidarle, 
la bufeo como Impofsible, 
y me olvidó como a fácil. 
XJcr.imos a Tiacia; á Cicios, 
nunca el viento favorable 
dcl tr'nquete, y la mefana, 
rigiera el bruto velamen! 

Y en ella vna noche el Rey, 
ya fin poder refrenarfe 
de fu delito eligiendo 
á la fombra por imagen, 
¿■olicitó (eftava ciego) 
mi herm3na(no fucraamantcj 

qne no íabe ¡er violencia 
al que amordifpuefto fabe» 
Entre flores del filenclo 
oculta difsimulat'me, 
para Inficionar fu fama 
mal intencionado alpid. 
Libróle mi hermana, y yo 
rompiendo dificultades, 
la aconfejo que á fu RcynA 
fe retire cm ^ 
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De DonVrdiiiifio dv RnX.'s. 

- - — 1 1»^ Hrve mas para enojarme. 

Mí amor templad iffipouio^e, . ^ r. 
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á míizelüsfii fee aplaude, 
fiendoeftaia vezquezelos 
dexaron lifongearfc. 

Y cníin vna oBí'cura noclic. 


iií vs. i* ^ j r 

y snfin . Lih. Detente, fenora. 
íf. Porque Libia ? L¡L q el Rey fale. 
Prog.Vctz , pues.Li^. Ya me recuo, 
Prt'T. A efte lado he de apartarme. 


quelaeftrella que la aplaude, 
la hallo en el daño nxa, 

V anduvo á buícarla errante. 

S dio á recebir fu e fpofo 
por la criftaiina margen, 
que con pólvora de plata 
elías dos montañas bate. 

Qaatro mefes ha que aufente 
lloro fin faber quexarme, 
lagrimas que de mis ojos 
por mi roftto ai lab¡c parten. 

Y como ertran por la boca 
de mis penas al mar grande, 
y defte mar de mi pecho 
fon ios ojos manantiales. 
Saliendo otra vez por ellos, 
á vn tiempo mueren , y nacen 
en perlas al proceder, 
y al fallecer en corales. 
Pilomcna no parece , 
de Hipólito no le fabe, 
ni se fi á fu Rey no huyeron 
ni sé tampoco en que p arte 
pueden averíe ocultado. 
Solosé que al preguntarles 
á los criados del Rey, 
lí de Filomena faben, 
y callando con la voz, 
lo dizen con el fcmblantc. 
Alguna defdicha temo, 
que á quLn infelize nace, 
los que entraron en fofpechas, 
no faldran fin fer verdades. 

El Rey mi efpcfo eftos dias 
quexas repite á losayres, 
y en la mano de fu ira 
el Cetro por aftroblandc: 
quíxafc para configo, 
fin dexar comunicarfe, 
quantos confagra á fusíras 
fon facrificios mentales. 
Divertido muchas vezesj 
y pocas vezeseoílante, 
haze como que me quiere,, 
fin querer hazer lo que ház^ 
fi quiere fingir conmigo, 
me finge de tan m al arte, 
s^wí aquello que « 


Retirafe , y y Chilindren , y 
AHreLio. 

Rey Dexamc tu. Ch. Yate dexo. 

Rey- Y vos , Aurelio , dexadme. 

Afir . Ya le dexo a Vueílra Alteza. 

Rry. No os vais? Chi. Ya me voy. 

Astr. Pefares, 

no os quifiera tan piadofos, 
ya que me rédis, matadme. 

Rey. No os digo que me dexeis? 

Chi. No feñor , antes mandafte, ... 
que no me fueífe. Rey Mentis. 

Chi Hablé por boca de faftre. Vanf 

Rey. Soy el primero en el mundo, 
quefacriiego profane, 
tiel Templo del Dios vendado 
imaginarios Altares? 

Tan gran delito es en mi 

fer aéiivo, fiendo amante? 

que circunflancia vn error 

á la Mageflad añade, 

que el que en el vall^llo es leve, 

en el Rey viene á fer grave? 

Tero efto ya lo conozco, 
la nube que al y ienro nace, 
mancha que quaxó la tierra,^ 
porque el Sol rubio le empane. 
Quando en la falda de vn monte 
á empapar las flores yaze, 
no eáraña que a! monte ofenda, 
y admira que al Sol agravie. 

Y es, q al Sol, qualquiera fombra, 
qualquiera niebla es bailante, 
para hazerle que no luzca, 
por fer Rey rayos brillanres. 

Pero á !a tierra no importa, 
que obfeuras nieblas la manchen, 
porque ella es poco elemento, 
y el Sol planeta raí^s grande. 

El Rey es Sol de la tierra, 
los vaflallos fon capazes 
de padecer yerros viles, 
que en el Rey fueran mas graves. 
Én él le vén como á Sol, 
aquí entre fombras fe efparccn¡ 
aÚá entre luzes fe admiran, 
luego fon aiaídiícuípabies 
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errores, que hste vn vaíTaíIo, 
que delitos que v n B.ey haze, 
rueconocicndo r.'/i mai, 
no fepa yo remediarme, 
que haliafie el camino a! yerto, 
y á 1 i cütTiienda no le halle. 

Y efte arner que ya venciendo 
por fegup.das caufas arde, 

' ys no i-s ¡lama de mi fuego, 
rebe Id 'a es de m! íangre. 

Que Progne mé eñe aderando, 
y yo obftinado á mis males, 
quanro sue ofrece en finezas, 
en viles defpegos pague! 

Que no olvide a Fii<.m..r> 3 , 
y que en Tracia ñola ¡lalle-. 
bufcandí la ¡ quien vio alguno, 
que a! niifmo que quiere ^gravic^ 

El oro, pues, de mi fee, 

5 fe acexidre , o fe quiiare 
en fu pecho, que cs adonde 
fe scrifc-lan voluntades, 

Progne en mi menaoria vivs. 

Baelz's la cara .y "Je a Pngne^ 

Frs, Ei Ciclo, feñor, te guarde, 
para que corr o en el alma, 
en ÍOí alvedrios mandes. 

Rey. EícuchemeU Alteza. 

Tng Va vi l&lk de la carecí 
de tu pecho á tu dolor, 
y con filencio cobarde, - 
temiendo como infeliz, 
dudándote como fací!, 
mitncra' dmava cíTe afeéio, 
que en ti fuele íer mudable. 

Como es manjar de mi amor 
eñe incendio que repartes, 
á mi def o mandé, 
que con tu voz íe regale. 

S£y. Sabe el Cíelo Progne hermoía, 
que fols la divina imagen, 
donde mí veneración 
poftrada , obediente yaze. 

Tro. Aunque elle amor que tenéis, 
no fe eternice durable, 
agradeceros lo quiero, 
que defea is f qu iera amarmí; 
para Ja . triftezas mias, 
íñe antidoto faludabJe 
vueftro defeo, que en fin 
aunque el nitrito os engañe, 

, 5^S««cnf«aíerdcfcofo, 


?,}í ¡rwmisna. 

puede ;cr maña na smaníe, 

Ríy. Pues de que es vueítra tílA,, • 
Fio. Filomena ha fido parte, 
de .mi ciiydado en fuaufsr.cia, 
deúi perdida en mismak.q 
lupueño que no la hallan, 
ya en ríos , o ya en boicanes 
lagrimas que el.criña¡ cobia, 
fjfpii os que guarda el zyie. 
ley. Ay de mi I que con ti nombre ^ 
buelvo otra vez á ábrafarme 
pues d- la hci ida del alma, 
fe ha refreíbadola farigre,.. 
vnos paftorcs;dixeion 
q u e c c n m i h e t mano . y fu amante 
fugitivo por el monte 
rehuyeron , y el Cielofab?, 
queá encontrar quien meefeno!^ 
conzeloi parami vltraje 
atomosle hízíera lebes 


pero mis temeridades, 
encontrado á Filomena. 

Fro, Er fin íefíer la encontrafíe, 
y donde eíla Filomena? 

Rey. Yo no la he viño,peíares 
no íe librara mi voz 
de mis penas immortales, 
mi amor, tni voz, mis oídos 
todos eñan incapaces. 
^r.Subio mi agravio á fu Jengs^^ 
fu ligor híz.o el examen, 
porque la lengua de vnRey 
es centro d e las verdades. 

Rey, Pues no fingir íéntimíentes.f 
í’rc'./’ues lagrimas anegadme, 

Rey. Uifíaíc mí voz de injurias, í 
no mí dolor de disftszcs. 

Fro. Les fufpirosque reprimo, í 
a que efperan que no falcn 
fuego elementar,quefuba 
a inventar región masgrave- 
Rey. ñ Filomena no olvido, ^ 
arda, pues, inexpugnable 
eñe incendio, porque el vieiiE“ 
con nueva. forma íe quaxe. 

Tro. Que fi encontró á pilomcn^ 

fiel do crii el aunque amante 

claro cita, noas no es polsibl^ 
aunque mi t firella loallSP^"» 
queconefio fu defeo 
toda fu deidad profane. 

Rey. Voyme, ptics. 

Fto.Vu me retiro. f? i 


e 
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Rey Abufcarlasfolcdades af. 
á mí pena. Pra. A que nú indicio 
eííe agravio defenrraiie. 

Rey. Y ai Cielo confronte juro, 
cpne í: otra vez ¡a enconcraire. 

Prs. Y a los Dlofes doy palabra, af 
que íi ay ofení'a en tr.i fangre. 

T^r.', Segunda vez cali.ar íjuiero. 

prí?. Con fu azero , pero callen af. 

mis venganzas. Rey. Yo me voy. m} 

Pfí. A quien pudier.a apartaric ap 
dc (i miñna! Rey. Quien pudiera ap 
templar mis añilas mortales; 
guarde el Cielo a V A te^a. 

Progne hermora. 

Prf. El Cielo os guarde. Van^ 

i 

Salt FUomsna vef.ida de fklcs, y vna d.tgA 
difritiJa. 

Fil Muere indómito bruto coronado 
en la verde república del prado, 
niaercdeaqueíla fuci tc, 
por que eres Rev no mas te doy la nuicrtc. 

Si deüle Alvani.; íngiriva fiera 
de Tracia te veniíieü la Ribera, 
porque el fuejío te engana, 
qac tu enemigo corre la campaña, 
aquel pino que 'nira clfic Orizonre, 
que es Rey yegecaci vo de eíTe monte, 
poftrarlo preíío cipero, 
al arrojado filo de nú azero, 
y defojar efperen mis rigores 
al clabei, porque es Rey entre las flores, 
fanb mi leng'.ia , y tiene vos: nú labio, 

V cfta obrando la het ida de! agravio. 

Pues falte a mi luz la luz áel dia, 

V el lu.i i nar menor la nicb'afria, 

'ríe ia luz del Sol comunicada, 

cmbo'.ado fi sllé ei filo de nn! efpada. 

Hallando el of:nfor para mi agravio, 

mi voz fe anegue entre mi lengua, y labio 

efia fuente ferena 

br'^ts criúal, y fe transforme .arena. 

SI guc la yerva el Sol que mece el viení©, 
mis iras firvanpara mi alimento, 
nunca íiegii: a colmarle mi eíperanza, 
fi del Rey no tomaren tal venganza. 

Ton fat'sfechas mis temeridades, 
ó a nú cxemplo fe imiten las crueldades, 
dos años ha que íoia en elle monte, 
m r a V eriguan !as luzes de Faetcntc. 

A oenas clcüa.iida en la afpereza, 
y áe va icbls ea la laftica eerte^. 


de ?x -pis. 

Rcíifte el valor mió 
las incleaicitcias del invierno irioi 
ya mi amor de ciego es lince íabio, 
ya todo mi cuydado es de mi agravio! 
Ciclos, pues me movéis con tal mudan z*j 
infundidme la cíirella dc venf;anza, 
fiera foy vueñra, montes vigiiantesj 
y 3 mis penssiguaio ios infiantes. 

Alma me falca, pues rae falta honra, 

(como galla i la vida la deshonra.) 
b fi al guarda lo agravio qiieconiií nto, 
íirvicra de poliiiael penfamierico. 

Para que en ía cuílotíia d . mis venas 
me royera en la tela de mis penas: 
la cierra, ei ave, y el criflal fonoro, 
tolos halla.u vengai,za, y yo lo ignoro. 
Aquel monee queprime-o 
fufrib al añoc f.'nlas mil, 
y ale delagravia Abili 
de las injurias de Enero: 
del ave el curfir ligero, 
hallo fu conforteigual, 
el fugitivo criílrl 
al 16 el centro á fu corriente, 
pero mi mal folá-mcnce 
íe deícuenta con .mi, mal. 

Clicíe, que al S' l enamora, 
fi con ingrato arrebol 
íuele marchitarla el Sol, 
la reberdece la Aurora: 
nube que el reflejo dora, 
aunque vierta fu criñal, 
la cntriega nuevo caudal, 
la encriega nuevo caudal, 
aquel vapor diligente, 
pero mi mal foia mente 
fe delcuenta con mi mal. 

Reyna la rofa divina, 
del clavel, y de !a flor, 
para manos de rigor 
coníerva archeros de efpinas, 
yedra allí el riefgo vezina, 

Eí> encuentra conforte igual, 
y coa menos natur al 
la abraza el olmo prudente, 
pero mi mal folsmcnte 
fe deícuenca con mi mal. 

Icouen cñXRS c.ifmirchxr denirs. 

A mi raifima el oido me ha engañado, 
b el pino hiere el parche rernendado, 
que es mi deshentra infiero, 
que anda juntando fuerzas aml azera 
Lejos ei fen fe proporvíona ísbio, 

Da ' ' qne 


2 , 8 . ^ ^ Trog-n 

q ble fucns eña rruíica a mi agíanlo, 
pírsce qi!£ ha <:eífado. Calla. 
íi mi dcfeo acafo me ha engañado, 

V viendo la venganza 

fe revíAib mi oído en mi venganza. 

Huilón es, que quien en efta tiena, 
los indicios marciales de la Guerra, 
puede ayer irritado, 
lino los acaudilla mi cuy dado? 
dexar quiero el rezelo, 
y quiéreme bolver al defconfuelo. 

A i.! noche íigue el dia, 
la calma á k tempeftad, 
al viento ferenídad, 
vence el Sol la niebla fna, 
á!a pena el alegría, 
al deíengaño, el encanto, 
al llanto, el fuá ve canto, 
figüe el olvido al amor, 
y folo de mi dolor 
es confequrncia mi llanto. 

Sanidad goza también 
el accidente morral, 
qualqu’era peníron de vn mal 
tiene ei defquite de vn bien: 
díl adveifidadnof.y quien 
vencer no acierte ei encanto, 
deshonra ay que c.ffacn tanto, 
que fe procura vn rigor, * 

y folo de mi doioc 
es confequencia mi llanto. 

Toquen en oira parte. 

No ay bien alguno, pero aquefie lado, 
fegunda vez ei parche íe ha quexado, 
y r.an cerca los golpes he femido, 
que mi voz no es capaz para mi c ido.. 

Toquen en dcspzrtes. 

A cftotro lado penetrarme aguardo 
en la a pereza defte monte pardo: 
pero á eítotra también nuevos acetos. 

Ja raridada jufian de los vientos: 

por dos diñantes partes 

vélicos infiruiu.-ntos, y eñandartes, 

entoldan la región del ayre vano, 

pero en el hueco deñe roble cano, 

retirarme procuro, 

de fu corteza h jzer preterido muro. 

Iras de mi enojoss 
y foíTo dei corriente de mis ojos, 

Efeondefe deir as del relie y <y f %len \iipolitOf 
y P and ten y cad^ vn» per fu puerta^ * 

vejiidos 


c y VUornena. 

Hip- Aqu i en eñe monte fue, 
aquí fue, feñor, aqui, 
el efocétaculo triñe 

k 

de mi tragedia infeliz. 

Eña es Tracia Pandion, 
y oculto te traygo á ti, 
para que de tu vengatiza 
tomes el felizefin. 

Por holladas íendas, no, 
por aíjreros montes, fi, 
fentidos no hemos de fer 
del viento apenas íutll; 

Tanto comoei valor proprio, 
es neceífario el ardid: 
difsimulado fe qutxe 
el atambor, y el clarín: 
ya en Tracia dtfcnsbarcafte 
para tan honrofa lid, 
de quaicnta naves tuyas, 
Atenienfes veinte mil, 
de repente los cojamos 
dlf imulados af-í, 
porque á vn mrfmo tiempo fea 
el vencer, y el enveftir. 

Por ia muerte de mi honor - 
funeñolutovefti, ' -- 
y hizieron ncáurnas aves, 
honras á mi fama allí. 

Aquí deshojó Terco 
3a flor del rae jor jardín, 
y de fu purpurea fangre 
cobi ó efle arroyo matiz. 

En el padrón de eíTa arena, 
yo proprio la vi efci ivír 
let ras, que dcfde los ojos , 
al corazón traduci. 

De aquel ignorado monte 
en la r ufiiea cerbiz, 
con mi fuego dementar 
el material encendí, 
alÜ, pero yalofabes. 

P<j».Calla Hipolito,ay de mil 
y báñele a mi dcfulcha, 
que tan gran deshonra oi, 
fin que para el llanto mío 
lo biielvas a repetir. 

El criñai de < flos arroyos 
reduzir quifo en carmín, 
y en el rio de fu fangre 
(jordin de humor mas fútil.) 
De mis decrepitas canas 
remozar pienío el jazmín, 
muera Terco, mas fo^ 


vr.3 (íeú^ic;'.a tciui, 
que Progne mi amada-hijaj 
(lagrimaij á que venii') 
ha de fer defpoio infame 
dei cruel Teico, ÍJ 
no la hurtamos a la íaóa 
de fu impiedad. Mas fclii 
nos ha de ayudar la ellreila; 
quefg avíos fabc ii/fiuir? 
ya embiado á llamar a Aurelio 
mi tioj paracííe fin, 
ccn vna fecreta efpía, 
que ferá noefiro Adalid, 
que nos guie, y que leavifc, 
para que te pueda oír 
defde el Palacio, y entonces 
de vno, y otro rebellin, 
que-a los embates dei Cierz» 
hcíabidoredílir, 
tal incendio he de forjar, 
que a vn tiempo he de afi:gir 
al Cielo con fuego noble, 
y al Sol con ceniza vil; 
afpei os montes de Tiacla, 
que á Fil-smena encubrís, 
fi eüa Filomena viva; 
fi vive mi prenda? JDeiftro^ 

Til. S'. Hi>. El eco me ha refpondido, 
bolver quiero á repetir 

la veza mi lengua muda, 

yo buclvo a hablar. Pa. Ay de n.I-^ 
que porcenfoiar á Piogne, 
á Füomtna perdí» 

Hip. Uere a mi efpaía? no Dentro 
Til No Hi/> Eco del monte gentil 
para cu: me das eonfuclos 
li hasdebulverme aafligir.? 

Dime, li podre encontra; la, 
ya que refpondesafsi, 
convenganza? Detttre 
Til Con vengáza Hip. Aora G te creí, 
la verdad vive en los montes, 
no quede rubio penfil, 
a tjulcn Mayo Rey del año 
borde de rofa, y jazmín, 
que cárdeno de mis Iras 
RO fe reduzcanalií, 
venganza, al arma, venganza. Deiro 
■^il. Venganza ai arma venganza. 
mp. Montes, elfo fi, eflo ii. 
en mi vengan2.a, y mi agravio, 
la indignacicn reveílid 
i*»». Sino fficfegaña 1 * yíua. 


miro vn anciano venir, 
dcídeaquei monte a cüerano. 

Hip. Aurelio es, llegare aquí. 

Sa e Hur.Yoíoy Aurelio, yo foy, 
difertta, y piadoia vid, 
abraza e! olmo caduco, 
que cotejo tanto A.bríi, 
da;ne los pies Pandion. 

Pan. Porque defeaníatá afsi 
los brazos del alma mía 
te quifiera prevenir. 

Hip. Hallóte el criado.? Attr. Hallóme. 

Hif>. Recibifte el papel.? Aur. Si. 

Hip. Súpolo el Rey.? Atir. No lo fupo- 

Jíi/.Te ha viftoalguno partir! 

AurPSÍío me ha viño, P^isPrognc es viva? 

.^«r.XJefquitatlaa vn tiempo vi, 
á la pendón del llorar, 
el defvelo dcl vivir. 

Hp. Y Flíomcnaí Aur. No sé. 

Hip. Pues como?P¿i«. Muerte venid. 

Aur. JSToha paree ido en el Monte. 

Hip Y Terco? Aur Ella de aquí, 

Hrp.Dcnde.? Aier. Yna. legua. 

Hip. Er la quinta 

del bofque? Aur. Dexé'e allí, 
y á qué me llamas Híp.Eícuha. 

No cres> Aur. Puedes prolcguir. 

Hí/ El que fue.? 

Aur. En qué ce detienes? 

Hip Mi amigo.? Aur. Siempre lo fuy. 

Hip. No eres lea!.? .ÍKr. Soy tu íangre 

Hip. Pues oye mi intento. Aur Di. 

Hi^ Mi agravio intento vengar 

Pan. De ti me végo á valer. Au Como? 

Hip. Tu me has de ayudar. 

Aur. Contra quien? 

Hip. Contra mi hermano. 

Aur. Eíla fuera d eslea'taJ. 

Hip. No es primero mi admifiad. 

Aur. No es piimero. H/p. Pues en vano 
á eñe monte te llamé. 

Aur. Tu noble intento has errado. 

Hip. Til no me has accniejsdo 
aquefa guerra.? Aisi fue. 

Hif Pues como inrencas negar 
lo que tu labio irrito? 

Aur. Si, mas no te dixe yo 
que re avia de ayudar 

Pan. Si en tu amor como en mi eípejo, 
fe vio tu verdad defnuda, 
aquel íuc'e darla ayuda^ 
que fuele darla co^jo. 
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Aiír> Qusndo a fer !c«¡! me obligo, 
en orra apu .Ítabaian7,í, 
aconiejo ía venganza, 
pero E.'O ayudo ai caíLlgo. 

H/p. Sigues a mi hermano? di. 

A:ir. E' juila, y tiebida ley, 

Pan. Porque? Air. ih nacido rn'Rey. 

Aur. Luego ha? de ícr coacra aa'j 
cica ingratitud no creo. 

r^'in La ira iaiigao irritado. 

Si lo fere cjn la efpaia, 
pero no con el defeo, 
y afs! por darte naas gl oria, 
lepienf}ícrv!r deílierce, 
queme entrare por ía muerte, 
porque alcances la Vitoria. 

H¡P‘ Tengo razón, con que queda 
excediendo a cu ve! dad. 

Pfj:? Sigue miparclaiidai, 

puescengo razón. An. No pu-úPs 
que no me toca mirad, 
faber vie ndo fu paísion, 
ííteneiSióno rszon, 
fino -que tengo iealcad. 

Hrp A Progae pienío librar, 
con cu valor nuevo Af jrce. 

^Ah* Yo bien quiíicra ayudarte, 

it’.a? nu te puedo ayudar. 

Yante.': de tu indignación 
fí oblíjará ¡ni amiflad, 
que eíía fiera deslcaital, 
y eííircra fuera traición. • 

Pues buel vete. Aur, Ya nasbuelvo. 

P.s?7. Pues dexadme. 

A%r. Ya me voy. HE’. Nací infeliz» 

Pím. Muerto ioy, Hf No'te vas.? 

A;ír. Fíío í efuelvo, 

pero ya no he de poder. 

H.’p. Fücs biiclve á eílímar mi amor. 

Aur. Digo, que grave dolor.' 

Hip. Me ayudas. 

Aur No puede fer Hip. Pues vete. 

A:-i- Mas en que dudo, 

digo, mas voy a morir. ‘ ¿nvj'í 

Sale Til. Ya no lo puedo fufrir: 
no importa, que yo os ayudo, 
muera el craydor. 

P^.n. Hija rnla. Til. Y a mis manos. 
Filomena. F// Con cu azero. 

Pfjd Qiié gran pena! 

K/. Procurare Hip Que oíTadlaf 

Til. V engat tc.Hi. Adorjde has ellado? 
F¿, Porque d raund^ 




j»a!r. Feli.', fuerte. FiL Vi!?:. 

Hi'j. Que vi.da, y que musitf J 
Vil. Que mi lia. P^in Soy deídichado, 
Fíf Mas yo como ii los dos he hablado^ 
como coai ra mi dolor, 
dexo ver ini deshonor, 

En averie yo vengado? 

A Dios padre, i Dios efpoíij^ 

Vafe dentro hahl^ido. 

Po-jí E pora T\L No me figais. 

Hi> Erpera. T/l. No me figais, 

KT. Adviene. Til. Al viento llamáis, 
H’ó. porque le vas.? Fil.Es forzoío. 
Hf. Seguirte importa a mi amor. ^ 
Ti!. Eitó á mi h mor. Hip. Tras ti^irs. 
Pm. Pu e,s no lo figas . Hi. Porque.? 
Pan Dize que l.niporca a lu hor.or. 

Ki. Ya la dexo, no la figo. 

P¿pi. Uenga á mi vida la muerte, 
hija qu •ndo podre verte? 

Til. En macando á mi enemigo. 
iiip. Paes por mayores enojos 
in iremos la od.a iia. 

Pan. Ay hija dcl alma mial 
Híp. Ay efpofi de niís ojos! 

Seli Ju.tmte con efeda, r» inillo, hrstetni) 
todo cubierto con c.tpJt 
y clavos. 

^ua. Defde que con los polvillo*» 
de la purga de riiibarvo, 
me enjuague rodo mi cuetp°> 
como ii yo fuera jarro. 

Ando con mis negras ttrpssj 

con aver mas de dos a.nos, 
como menudo de elqulna 
todo el cuerpo bazucado. 

Sin duda alguna, fenores, 
lo? dulces eran pecados, 
pues aun no los cometi, 
quandolos huve pul gada. 

Bien me pueden graduar, 
pues ie prove al fecrecario 
en eirá vnlveríidad 
curios por cien Licenciados. 
Limpio cíloy de todo dulce, 
y con avcrnie enfucíado 
el bazo, mil enfadólos, 
efta como vn oro el bazo. 

Ponía va que era membrillo» 
y cchavalc tantos tragos, 
que decharfclüs tan puros, 
me Tínc á quedar ag«a¿2s. j)<rf 


Do.^. ^ esacjueftcí ^ua. Nsíaháimsn^ 

H¿3£JS JSf ji t'J. 
íi tu callaras amigo. 

Chi. puesay hombre mas callaao. 


pero aquí rnc he ¿e vengar, 
ó mal me h -ii de aodar lasm ocs, 
el fiador pide la paga, 
pues con la paga cuirplamcs. 

*Ll Rey ha venido al Bolbue, 
a diver'ir Tus cuydadcs, 
cen Progne: y Chiliucironcdlo, 

¿ize rci'.y d iísímuiado, 
dfca ia purga, mas yo, 

callando piedras apaño. 

El me engaño con \ n vidrio, 
vr.a lervilleta, vn jarro, 
vn panecillo, coníetva, 
y el purgativo ru;barvo. 

Pues aora he de engañarle, 
pues traygo ortos tarto» trafícf, 
crie fe verán á fu tiempo, 
gquefta cifterr.a abro, 
uíhre la ctflcrna. 
ciue eílá dentro dcl jard¡n, 

dt acjutíta oiunta, o Pa^scio: 

Vá de burla, é! me engaño 

per go’cíb, pues yo trata 

jcgtiicccniaccdicia, 

deíde alli me efiá acec bando 
con fu tema, pe re yo. 

Xtcmrú Cki. Daca la purga. 

Eílo es malo, 

, mala purga te t’e vn 

Doñer de partido, callo, 
foy yunque, tiuiero fuñir, 
yo Je date en fienco m. zo. 

El falc; quiero empezar, 
faco ia linterna, y hago 
como ctie mito ia cueva. 

Sale C hilindron hah anJeh. 

Chi juanete, fine me engaño 
inlrcndo eíla la ctfferna 
con vna luz, yo le háslo. 

El viere, de que te clavas.? af 
Cbi Que l.azes acui? 

Ttirbaíe JuarMe. 

Nada hermano. 

'Cki. Que es efío? de que te turbas.? 
y que tiaes aquí debajo? 
dieamelo picíio acabe, 
ro jo erftí a- Jaa. Nada hermano. 
Cih. Defcuhiatt.^a.'í. Qué me quíereí 
Cik. Diga, qi é traer 'jua Ello traygo. 
Dejeakreje. 

Chi. * ci'c prendimiento va 
con vna linterna, y clavos, 
jn max^o, y vea síc^ 


^ua. No es nada, quedeic vued. 

Qbi Mas que le doy íeis mü palos 
fino me dize fu intento, 
Jjgaloprcfio.^a.?, KabiepaíTo, 
porque fi nos oyendentro 
íomos perdidos. C¿i; Sejsemot, 
que es'eftoí^rcít. Yolociré: 
ya fe scuerda vlicd que epuasdo 
hizo el Rey á Fiiomena 
aquello que no eft.i vn paífo 
antes ccl atrepentirfe. 

C¿!¿. Ya lo entiendo. 

^ua. Eatpucs, el caír.C^i Acal a? 

QutFilcmcna. 

Quierefe ir, deíd fíele. 

Chi. Bueha digo ]’ia. No va malo, 

traía vna joya pueí'a, 

que vale dics mil di.crr os, 
con vnos diamantes fondos, 
cada vno como vn muchacr-o. 
Pues ella con la gran ira 
déla furia, y dcl fg! a vio, 
ma' quédele vfted cen L-ios. 

Viaíe c,ue Je •va,jdetienele. 
chi- Hable, n..y lea canísdo. 

'Jíi'.. Arrojo tedas íus joyas. 

Chi- No fe vaya tan deípacio, 
dcndcr ^aa. Eres buen nadadotí 
Cl.f Locjiie esfer nadador, bravo» 
^~ua. En eña cifierna obícura, 
que tien ede agua vn cüaco, 
ayer hallé a Eiicmcna, 
y ella á mí me lo lia cr ntado, 
y a!;: con i. s iníirumentos 
cue ves. he determinado 
basar a facar la joya, 
fi tu quieres que paitamos, 
con efra efeaia podremos. 

Chi Traidor, infame, villano, 
ladrón íueite. 

I>a .e, "í a una tedís h<. injlriifr.er.tos. 
J/.«. Señor núo C¿i. Suelte digo. 
\na. El fe ha clavado, 

Chi. Las jr ya' de Filcmera 
va ) 3 de aqui. Si lo haré, 
Chz. Tome, reme. 

1*1$. Tomo , y Callo. Chi, YayaÍ€. 
lúa. Siempre yufitdj 


. , , Pros''-e,yFi¡o;nna. 

me hazejr per todos cabos. 

Oye ■» itcdj no díga á nadie, 
efto que nos ha paílado, 
porque de mi mal intento 
yo pecador me retrato. 

Chi. Sino fe va lo diré 

a Codos. Jua. Pues ya me parto, 

Júpiter, Apolo, y Venus, 

!e guarden quatro mil años. Uaf 
Clú. Por Dios que le he engañar, 
iindamente ha fucedido, 
aoia que ya fe ha ¡do, 
yo me quiero defnudai , Defmdajé. 


yo prevengo la linterna. 


Ho hie la tiacllia mala, 
clavo en el meló ia efcala, 
yentriegome alaciílerna. 

A que ef eran mis cuydados, 
íi es eíta que arrojo aquí 
Clávela efcala, y lléve la linterna. 
vnajoya que yo vi, 
vale los diez mil ducados. 

Entro, y no tengo temor; Entre. 
a baxarmi intenro empiece, 
vn poquito hondo, parece, 
para eflb foy nadador. 

Nu trocaré mi caudal, 
por el del Rey, baxo prcílo, 
que bravo joyon es. 

Sale ]ítaxeíi. Ei'to 

no fe va difponiendo mal, 
él va baxando, y yo quiero 
darle aora com mi traza, 
parece peón de plaza, 
que va a íacar vn caldero. 

Llego al agua, alegre efto y, 
tiro ia eícaia en que eftriva. 

Cht. Quien tira ia cícala arriba? 

]aa. No es nadie amigo, yo foy. 

Chi Que quieres; 

Jaa. Misconjpafsiones 
te buelven afíi ayudar. 

Chi. La efcala me buelve a echar. 
i]iia Mas quiero echarte cicaiones. 


Sata vna ej^aeriagrandede piedras 
Chi. Pues ten tíe mi compafsion, 
porque me puedo anegar. 

)ua. Efto efta como ha de eftar, 
lervitorféo Chilindron. 

Hallo los día man tes ftnos? 

Chi. Como íi en el fuelo eftanf 

Jua. Diamantes no faltaran. 


pero fon algo cetrinos, 

lira vna piedra 

que le di en la cholla, 
aora fu engaño purga, ’ 
amigo toma la purga, Ttralt 

amigo daca la joya. 

Jm. Que me ahogo, ay de JEitriHji 
Chi. Mi amor puedes alabar, 
pues que yo te hago tragar, 
y tudeftragarmehizifte. 

Pero oy has de ver enfin, 
que te hago mayor alcance, 
mucho le hablado en Roinance, 
quietóle hablar en Latín. 
Accipe. C>^i. Dime, qué medrasí 
Repara qire he de ahogarme, 
y no tengo en q afirmarme. Tir^ 
l’aa. Afirmare en eíías piedras. 
chi. Acabofe, di en el lazo, 
mi culpa paga la pena. 

La joya de Filomena, 
perro trsy Jor, ladronazo. 

Chi. Tu raridad, y amiftad, 
ia eícaia llegue á ofrecer. 

Jaa. La efcala no puede ícr, 
mas tome lacaridad. 

'Chi. De tu amiftad quien diri 
vna Crueldad femejsntCv 
Jai?. Arsi,tomeeft:e diamante, 
que fe me olvldava aci, 
porque mi piedad infieras, 
ya te qiiicro pcrdonar, 
yo le quiero rep íár 
aora las ía'tri-jucras. 

Lienzo es efte que he lacado 
de dineros retraídos, 
o que proprio es de eftrcñídos 
llevar el dinero arado; 
qoe-efto faber quinera, 
des íoi tijas de diamantes, 
vn jaboncillo vnos guantes, 
icen vn.i vigotera, 
voyme. Chi A que arrojes efpet» 
la efcala. ]ita. No puede fer, 
harto me hoigar.a querer, 
pero por Dios que no quiero. 
Yayo quedo facisfccho 
de quanto llegué á verter, 
ninguno podra creer 
la laftima que me ha echo. 

Lleváis los veftidiS. 

Chi. No te mueven mis razoiieí» 


échame h efcala, ^ 


Dt Don VrMciJca de ^oxds , 
u. Afsí, <^é fe me olfidsba, 
k ropilla, y los calzón». 

U¡¿. Pofsible es que no te obligas, 
viendome defnodo afsi. 


desame íalir de a qui. 

V». Afsi, el calzado, y las ligas. 

A Chiiindron, hazc frió, 
no importa,qae itivierao es. 

[Chi . Que Can rigaroíb eftés. 

I«^. D -O» te guarde amigo mío. 
el Rí^y^ Toda mi vida es temor, 
pues todo oy fin deícaníar 
me levanto de vn azar, 
y tropezó en vn error. 

Bn vez de aves ilfongeras, 
que fon imán del fentido, 
folo en los montes he oído 
las no¿lurnas,y agoreras. 

Con el pico rigurofo, 
por gran eftraácza alli, 

£inple á vna tórtola vi 
que dio la muerte á fu efpofo, 
ó el Sol no quiere luzir, 
ó liluzeno le veo, 
tengo oy mas tibio el defeo. 

'Deníro. Chi. Ya como puedo vivir. 

^Rey. A qui amenaza mi vida 
trifte, vna voz irritada 
dei ayre bien ayudada, 
del labio mal permitida. 

En mi jardín quien ha hablado, 
para mi infelíze fuerte, 
amenazando mi muerte. I>c»/rí. 

Cih. En efedo te has vengado. 

•fiey. Y efta es propriafemejanza, 
que á mi grande injuria irrito 
que el que comete vn delito 
ficrapre teme vna venganza. 

Efta voz figo, ay de mil 
porque intente mi crueldad. 

, 'Sale Aurelic. Señor, V. M ageftad. 

Rey. Aurelio, qué hazes aquí? 

'Axr. Señor, vengóte á contar, 
que oy fe trocó tu fortuna. 

^y.No me cuentes cofa alguna, 
que pueda darme pefar. 

’Aur. Hipólito, que es tu hermano. 

Rey. Que no le nombréis os digo. 

.^«.Padion el Rey tu enemigo. 

R^. Dsxadmc en el viento vano, 
oiftes aquí vna voz? 
de vn fentimiento irritada, 
para el cor azón pefada. 


w 

para el olio fsloz. 

Aw- No íeúot, efto iabed. 

Rey. No me dcxarcis, callad. 

Aur. Yocumplocon mi lealtad . 

Dentro Chi. Subiré por la pared. 

Aw. Quando fus daños le digo, 
k voz á mi avilo culpa, 

4ebe de fer que efta culpa, 
letracbuícando el caftígo, 
mañana le auifare, 
quietóle aora dexar, 
oíd, que os quiero contar. 

SaU chiiindron de la ciflerna llene da 
agUA, y éanAdosl rojiro en Jangrs* 

Có¿. Gracias á Dios que llegue. 

T¿n mala la burla ha fido, 
que me he penfado morir, 
mas yoine auícro veffír. 
él fe ha llevado el veftido. 

AjfuJiafe el Rey, y faca la daga, y vela 
caer en. el Juelo. 

A«y. Ola, que es efto,afperad, 

que fombra es efta, ó viffon, 

quienes? quien es? Ció. Chiiindron, 
no lo ve tu Mageftad. 

Rey. Qué afsl mi dolor me Inqu<etc, 
quien aqui entró? Ció. Yole hablo, 
mi gran codicia, y el diablo, 
mi mal di'curfo, y Juanete. 

Rey. Que codicia os ha obligado 
á caer en yerro tai? 

Có i. Para efto es inencfter fal, 
y yo eftey muy remojado. 

Con vueftra licencia os dexo, 
leñor, para otra ocafion, 
yo os lo daré de falmon, 
que aora eftoy de abadejo. Vaf 
A». La Reyna fale también 

al jardín. Rey. Yo eftoy mortal, 
y ella es el fin de mi mal, 
y el principio de mi bien. 

Sale Progne, y Libja 
Prog. Uueftra trifteza Terco 
me ha traído á divertiros, 
mal reprimidos fufpiros, 
no le digáis mi defeo, 
traygo á Libia, porque en tanto 
que fe acuella vueftra Alteza, 

¿ifpenda tanta trifteza 
cor. la fuavidad del canto. 

Rey. Dios os guarde Progne bella. 

Prog- Cantad. Rey O grave dolor! 

^ E 


>4- 

eñe amor no es Tolo amor, 
inSúxO £5 de alguna eftrella. 

Libiií Cafíid^ D: las venas de avjuéL 
monte, 

Rey que govierna los rlícos, 

- fe delata vaarroyuelo 
al mar imán de los ríos . 

Rey ElTss metáforas íbir • *3 

de vn monte, y Rey defagrado, ■ r - 
conmigo píenlo que ha hablado, 
muda de fono, y canción, 
mascalIaJqae leha ofendido 
c5 vii.ftros cato mi vida, Duermefe^ 
De los Soles fjfpeadida, 

Progne hermoía fe ha dormido, 
idos al mortal veieño, ,, 

de la vida fe ha entregado, 
que feliz es fu cuydado, 
pues fe halla bien con fu fueño^ 
Progne foñmda. 

Filomena. Rey.Eííe es mi nial. 


pero mi mal es mayor. 


que es natural eñe amor, 
y es amor accident, 3 ¡i, 
irme quiero i r ccojer, 
no la quiero recordar, 
quanto.me prefenta amor, 
la pago en abort eccr^ 

C ulpa cu (ue.rte trocada; 
en fu defdicha.fjrzola, 
pues no ísciido muy hermofa, 
te hago yo muy defdkhada Vaf. 
Sídta Filomena las tapias con la dagas, 
que le quito apu-.e^ofj, 

^¿l. Salte las capias vaítenEe, 
á la quinta me he venido, 
y con mi induftria, y mi agravio, 
á mi ofenfpr folicíto. 

Azia aqui.ha de eftar la fala, 
b cl templo en que mi- enemigo,, 
por ’a muerte de mi.&ma 
pienfo que fe ha retraid.*: 

Requerir quietoefta? puertas, 
cfte.es el Paracio indigno, 
donde mi. inocente- honor 
padeció el mayor msf ti: ib 
Júñando Ercgne.Q' 

Pro. EíperatrRdomcoa. Quien? 

Dyjpurta, y s/enfiias dta. 

Pro. Mas que. vco!-F¿/ Mas que miro! 
Pro. Filomena? FU. Hermana mia> 
ruaquf P,o. Como^qui has vcnlio? 


Fil. Wr^gravlo. Prn.Quc^ 
wK Eil. Le ignorasí Fro. Diio. ^ 
Fil. Ya te acuerdas. IVo.Habla qu,j 
Til- De la noche. Vro. Gra,ve in4- • 
Fil. Q^iie fali. Pro. Fuerte dolof 
Fil De Palacio..PraAy hado impy 
Fil. A buícar Prv. Qxave rcceloi ^ 
.i, Fi/.Por vn pap.eL Ero. Fue el avife. 
vi Fil. A mi eípofo. Prí Fue vialen^j^ 
Por la leña Prv.Era precifo. 

Fi'í. Errele. Prd. Eres deldichada. 
Fil. Y encontre..Prí?. Tu mttl colijo, 
F¿1. A cu efpüfo. Pra. Suerte ayradt' 
Fil. Intento. Prs. üiaie el delito. 
Fil- V iolar. Pro, Aquí de mis ©jos. 
Ti/. A mi honor. Prc.Hab'a.. 

id- P; oílgo. 

Fí/.Efcucüa la circunftancia, 
que iuego oira^ ei delito. 

Llegué ai monte aplazado, 
mas vn tm-ate íe muda á. vn deiil¡(¡¿ 
de vn monte huello la cerviz aitiij, 
muerto ei honor, y ia efperanza^ 
luckoia voz dei labio, ^ 

y ella fue la. trompeta de mi agrsiL 
hage la yozTetéo,. ! 

y no. reparo en vozes mi defeo, 
á füsiazos prevengo mis abraza^ 
y nunca mas que eatonccs ñsmh 
Era la noche obícura, 
purquemofequexaffemi ventui^ 
con íilencio el trayd or diísiawkfi) 
y pensé Auc-de amante no uie tota 
pues precifo íe in£ers, 
que le habla menos quando aissfc? 
Büivi de mi engaño, pero bohit^ií^ 
ca r r ie n d o c l cor a Z0irj3 edib cobailf- 
a lo verde de vn monte me rctik< 
Fguiome por el raftro. de vnfoVta 
huyo, pues, mas adentro, 
era fuego :lu:amoryera yo.él-oEBií®* 

sn;mome,doy vozes, i . 

llcvbfclas el tdícntoporjveiozí’*' 
Ruegole que nsc dexe, ma'célcfef®’ 

hizo falla fu amor del iniímorruíf’’' 

irritafeá mi voz, ¡knra.s refph^i . 
(que era a-morque fe pudobpk'^^ 

! pierde alguna, y-noíoda-laeípef#®^ 

incliiiafe al afeélo de veriganv^i 
y con Infame mengua, 

Éxa cI azero en ni' irritada 


FU. Tiu> 


Acaba. 


ero ei) ni - un 
a ini Lngic derr.ima, 
CFii í-0 


eraamo’*^*'' 


Dt DonTranciJ 

Topreceín-^í’2yeda%ic;v9, 

l'i" le syiiiio Cáuibí-H. p Jf lor Í3tCiVá> 
ir\ aríc iritcDía-s mi paciencia, 
^^pidióaic ia ii'.Üaia retükncia. 

. Calla, no ptohga:» naai: 

?or cÚTe moblipriaicrOj 
i cuyo curio íc arraftran 

iflts inferiores vel®5, 

3 UÍ oy ha de verfe mi arjravio 
Je mi impiedad facisfeciia,. 
l.o es que el Cidolo impida, 
ñas no ha de impedirlo i-ieio,, 
uyo es no mas el agravio, 
j)iO elaaiavio, y deíprecioj 
í ti vn honor te ha importado,. 
Jmívnhonor, y vnoszcios, 

[ ti el amor de Cu efpoí'o, 
i mi e! amor que te tengo, 
jucamcr, honor, venganza, 

Éelos, a^grav¡o,y defp*ediü. 

Con cflc azero que aquí 
c han dexado, cobrar pienfo 
ion pj fangre, con mi fama, 
ion m! injuria, conlu azero, 
lara que el nombre de PfvigaC 
£ eícríva en bronces cte. nos. 

Ua a baxíirfe, y halle el azero ¡ que 
dexa Terea 

Tente, que aquella venganza 
ne incumbe a mi , pues ni) quedo 
atijfccha de mi agravio, 

Jyo propria no le vengo. 

[También eft" agravioes mio; 

>i, quanio haze vn adulteiio- 
na muger no merece 
I muerte?í'í/..Ya ¡o confieíTo. 

•ParqueíFí/. Porque vá el honor 
E fu efporo Pm. L uego es cierto,, 
ue li á mí me va el honor 
lyo, Íienílo mi honor mefmo, 

»n adulterio, y agravio 
turro en el mlPrno duelo? 
pego con juña razón, 
fcrar aoi a pretendo, 

5 viva mu rcc do-s venganzas, 
pe vn caliigo dos premios. 

Jijpcto buelvo á dezir, 
le no queda íárl'fecho 
6 deshonor Pro Ni -ampoco 
^que le des muerrecreo, 
asi tu honer no es tuyo acra, 

*1 J de tu proprio cu.ñoj 
i 


;ac RoXas. 

íu azero 'e ha.de vengíir, 

F¿. Puesíi ha ¿e Ur con :■ ’ 

elle azero es-.de mielpoiq, 
y es el azero que vn liemco 
fue la pluma de mi agravio, 
y i'upucíloquc je tengo, 
yo quiero poner el brazo, 
pues pone él el inítrumento. 
p,.í7. Pues venguémonos las dos 
en íu fucrilego pecho, 

!as dos Pomos agrav iadas, 
y obrando ia, dos coji tílr, 
doscfcrupulos tan grav.és 
fjrisfácctnos á vn tiempo, 

F¿/- Pues yo tu confejo admito. 

Pro- Pues yo tu vaior cpiucbo.. 

E/1 Muera el rraydor. 

Pro. De fu íangre 

fe Piipi’jue rvxo el fucio- 
T/i Oy vna venganza aguardo^. 

Pro, Oy vna viccri . e pero.. 

F//. Para mi honor 
Pro . Para, mi honra. 

Vil. Démosle palios al riefgo. 

Pro. Dcniosie iras ai agravio. 
i'iL. Y de fu atrevido pecho. 

Pro. Y de fu íángre alevoía 
Til. Renclones de coral demos. 

Pro. Demos lineas de carmín. 

losmarmoiis eceinos, 
£;Ji¿¿os.Mu«ra mi tirano tlpofo, 
muera el ingrato Te: eo. Uanf. 

Salen Hipólito, y Vandien, y Aurelio, 
Uiíeniehdo á las dos. 

Jb~r. La puerta he de defender. 

Van. ióexadme patTar Aurelio. 

Aur. De aquí no iruenío aoartarms. 
Hip Cobrar a Progne queremos, 
y de la nochc^iqs dio 
ia cícutidad el Íiíencio. 

Hem: s deilevaTia digo. 

Kur. Como 1 tai la defiendo , 
m irirás. 

Dent. Fi/j Muere traidor, 
oa iere tirano fohcrvlo. 

HíKt. el R£y. Eípera, detente Progne. 
Van. Tened, efpcrad. que es eítcí 
J//.Morirás Fro. ElP>.eyíequexa. 

Hete. Rey Filomena tu me ha- muerto. 
■Aar. Socorrer quiero á mi K.ty . 
H^.Lq. 'i cntrtmos 


1 


progne, j 

... —I él Veriganz». 


Salen Prcgae, y lilonuna. 
JfVí.No es mcnefter, deteneos. 

Pan. Quien eres? 

Pro. Progne cu hija. 

Quien cresí 
Tu infeliz dueño. 

^4». Que hiziftc? 

Pro. Uengar mi agravio, 

Hip. Qué has hecho? 

Fii Uengar tus zclos. 

Pan. C omo fue? 

Fil. De cfta manera, 

Hip DijComof 
F¿. Mírale muerto. 

De fcubr efe muerto en vna cama Tereo. 
Pan. Gran valor! Pi o. Nací tu hija. 
mp. Noble ira! Fil. Llevé tu azero. 


Filomena 

Hip. pues que es lo qü¿ aora'at})^ 
Aur, Ya folo aora pretendo, ^ 
pues muerto es tu hermano eU 
que quedes por heredero. ^ 
Hip. Rendirme puedo á eíTai plan^ 
Aur. Tus lealtades premiar devo 
Chi Nofotres como quedamos' 

J«» . Pagados, y fati: fecho s. 

POM. Yo dichofo. Pro. Yo feliz: 
Fil. Yo con honra.Ht^. Yo conC^ 
Fil. Y vueftro perdón merezca, 
fino mereciere el premio, 
de Progne, y Filomena 
efta fabula. 
lúa. Y fu dueño 

fe confieíTa vueftro cfclavo, 
fupuefto que para ferio, 
no ha menefter mas fchal, 
que la de íus propriosyetros= 






